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ESTUDIO DE IMPACTO AMBIENTAL DEL PROYECTO DE PLANTA SOLAR FOTOVOLTAICA 
DE 2O MWp Y LÍNEA DE EVACUACIÓN DE 45 KV EN LA LOCALIDAD DE MAJADAS DE 
TIÉTAR (CÁCERES) 

1 Antecedentes. 
 
La empresa PLANTA FV 137 S.L., tiene la intención de construir una planta solar 
fotovoltaica de producción de energía eléctrica en el término municipal de Majadas de 
Tiétar de 20 MWp de potencia, así como una subestación de transformación y una línea 
subterránea/aérea de evacuación para transportar la energía producida hasta la 
subestación eléctrica STR 45/220 KV CASATEJADA. 
 
La Ley 16/2015, de 23 de abril, de protección ambiental de la Comunidad Autónoma de 
Extremadura, tiene como objeto el desarrollo de una política medioambiental que 
contribuya a obtener un alto nivel de protección de medio ambiente y de la salud de las 
personas, y se aplicará a cualquier proyecto, obra, instalación y actividad de titularidad 
privada que se desarrolle en el ámbito territorial de la Comunidad Autónoma de 
Extremadura y que pueda generar impactos en el medio ambiente y poner en riesgo la 
salud de las personas. 
 
Según lo indicado en la Ley 16/2015, el proyecto de la planta fotovoltaica está incluida 
en el anexo V, grupo 4, “Industria energética” y epígrafe j) Instalaciones para la 
producción de energía eléctrica a partir de la energía solar destinada a su venta a la red 
y que ocupen más de 10 ha de superficie. 
 
Así mismo la línea de evacuación está incluida en el anexo V, grupo 4, epígrafe c) 
construcción de línea para la transmisión de energía eléctrica con un voltaje igual o 
superior a 15 kV que tenga una longitud superior a 3 km. 
 
No obstante se realizará una evaluación ambiental ordinaria de ambas actuaciones 
según el procedimiento indicado en el artículo 63 de la Ley 16/2015, de 23 de abril, de 
protección ambiental en la Comunidad Autónoma de Extremadura.  

2 Objeto. 
 
El objeto del presente documento ambiental es evaluar los efectos medioambientales 
que se deriven de la ejecución, explotación y finalización de la vida útil de una planta 
solar fotovoltaica de 20 MW de potencia para la generación de energía eléctrica, así 
como de su línea de evacuación hasta la subestación de la compañía distribuidora, 
proponiendo las medidas preventivas, reductoras y correctoras adecuadas a las distintas 
fases del proyecto para que éste tenga las menores repercusiones negativas sobre el 
medio ambiente y las personas. 
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3 Titular de la instalación. 
 
El titular de las instalaciones es la empresa PLANTA FV 137 S.L., con C.I.F. B88644752 y 
domicilio social en calle Princesa, nº 2, 4ª planta de la localidad de Madrid con código 
postal 28008. 

4 Ubicación. 
 
La instalación fotovoltaica proyectada se ubicará en la parcela 1 del polígono 2 de la 
localidad de Majadas de Tiétar, provincia de Cáceres. La superficie catastral de la parcela 
es de 48,8713 ha, siendo su referencia 10117A002000010000YH.  
 

 
 

4.1 Acceso. 
 
El acceso a la planta se realizará en el punto kilométrico 5,24 de la carretera EX-392 de 
titularidad de la Junta de Extremadura. Las coordenadas del acceso son las siguientes: 
 

• Dato: ETRS89, Huso: 30 
• Latitud: 39o 57´ 41,56” 
• Longitud: 5o 45´ 28,26” 
• Coordenada X: 264.442,76 
• Coordenada Y: 4.427.131,77  
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5 Definición y características del proyecto. 
 
5.1 Definición del proyecto. 
 
El proyecto consiste en el diseño, instalación y explotación de una planta solar 
fotovoltaica de 20 MWp compuesta por 49.998 módulos fotovoltaicos de 400 Wp cada 
uno sobre estructura fija, 3 centros de inversión/transformación con 2 inversores por 
centro de 6.9 MVA y una subestación 30/45 kV de donde partirá la línea de evacuación 
hasta llegar a la subestación STR 45/220 KV de Casatejada para evacuar la energía 
producida en el punto de conexión otorgado por la empresa distribuidora. 
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5.2 Justificación del proyecto. 
 
Las plantas de generación renovable se caracterizan por funcionar con fuentes de 
energía que poseen la capacidad de regenerarse por sí mismas y, como tales, ser 
teóricamente inagotables si se utilizan de forma sostenible. Esta característica permite 
en mayor grado la coexistencia de la producción de electricidad con el respeto al medio 
ambiente. 
 
Este tipo de proyectos, presentan las siguientes ventajas respecto a otras instalaciones 
energéticas, entre las que se encuentran: 
 

• Disminución de la dependencia exterior de fuentes fósiles para el abastecimiento 
energético, contribuyendo a la implantación de un sistema energético renovable 
y sostenible y a una diversificación de las fuentes primarias de energía. 

• Utilización de recursos renovables a nivel global. 

• No emisión de CO2 y otros gases contaminantes a la atmósfera. 

• Baja tasa de producción de residuos y vertidos contaminantes en su fase de 
operación. 

El proyecto es por tanto compatible con los intereses del Estado, que busca una 
planificación energética que contenga entre otros los siguientes aspectos (extracto 
artículo 79 de la Ley 2/2011 de Economía Sostenible): “Optimizar la participación de las 
energías renovables en la cesta de generación energética y, en particular en la eléctrica”. 
 
5.3 Características del proyecto. 
 
El proyecto consiste en la instalación de una planta fotovoltaica de generación de 
energía eléctrica que permite el aprovechamiento de la energía solar a partir de células 
fotoeléctricas para transformar la energía procedente del sol en electricidad, que 
posteriormente se acondicionará y evacuará a la red. 
 
La célula fotoeléctrica es la unidad más pequeña de generación de la planta. Diversas 
células componen un panel o módulo fotovoltaico. La totalidad de paneles fotovoltaicos, 
unidos en combinaciones de series y paralelos, componen la parte generadora 
(denominada generador fotovoltaico) de la instalación. 
 
Los paneles se montan en suelo sobre estructura fija. La orientación de los módulos será 
Sur y su inclinación 30 grados. 
  
La electricidad, generada como corriente continua en el generador fotovoltaico, es 
conducida a un inversor cuyas funciones principales son: 
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• Transformar la corriente continua en alterna. 

• Conseguir el mayor rendimiento del campo fotovoltaico. 

• Actuar como protección (Tensión fuera de rango, frecuencia inadecuada, 
cortocircuitos, baja potencia de paneles fotovoltaicos, sobretensiones, etc.) 

 
La energía producida, en baja tensión, es elevada a media tensión, 30 kV, mediante 
transformadores elevadores. 
 
El funcionamiento de los inversores es totalmente automático. A partir de que los 
módulos solares generan potencia suficiente, la electrónica de potencia implementada 
en el inversor supervisa la tensión, la frecuencia de red y la producción de energía. A 
partir de que ésta es suficiente, el aparato comienza a inyectar a la red. 
 
Los inversores trabajan de forma que toman la máxima potencia posible (seguimiento 
del punto de máxima potencia) de los módulos solares. Cuando la radiación solar que 
incide sobre los paneles no es suficiente para suministrar corriente a la red, el inversor 
deja de funcionar. 
 
La planta fotovoltaica tendrá una potencia pico instalada de 19.999,2 kWp. La parte 
generadora estará formada por 49.998 paneles fotovoltaicos de 400 Wp cada uno, 
montados sobre estructura fija. Se han respetado las calles para minimizar las sombras, 
siendo necesario para ello evaluar las pendientes del terreno en cada punto de 
colocación encontrando un pitch (distancia entre dos puntos iguales de una mesa) que 
da solución a la mayoría de las calles en 9, 10 y 11 metros. 
 
La superficie ocupada por la totalidad del campo solar es de 26,00 ha. 
 
5.3.1 Planta solar fotovoltaica. 
 
A continuación se describen los elementos más importantes que componen la planta 
solar de generación de energía eléctrica. 
 
5.3.1.1 Paneles fotovoltaicos. 
 
El panel escogido es el módulo fotovoltaico JINKO modelo JKM 400M-72-V (400Wp), 
siendo su tensión de máxima potencia 41,7 V. Las características más importantes de los 
paneles se indican en las siguientes tablas: 
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5.3.1.2 Estructura soporte. 
 
Los módulos se situarán sobre estructuras fijas hincadas directamente al terreno. La 
instalación se ejecuta en mesas de 2 módulos en vertical por 26 columnas con mesas de 
52 módulos. La perfilería estará constituida por aluminio cumpliendo con todas las 
normativas requeridas por el Eurocódigo 9. La tornillería de la estructura será de acero 
inoxidable.  
 
Las acciones principales a las que estarán sometidas las estructuras de los módulos 
fotovoltaicos son cargas gravitatorias y acciones del viento, siendo esta última 
predominante. Para ello, en el cálculo de la estructura, se tendrá en cuenta dichas 
acciones, según la zona, siguiendo los documentos básicos, DB-SE y DB-AE del código 
técnico de edificación (CTE). 
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Las fijaciones son las que mantienen fija la estructura de los módulos fotovoltaicos 
(incluso en el caso de velocidad de viento de hasta a 140 km/h). Estas fijaciones se 
realizarán con contrapesos colocados en la superficie del terreno. Estas fijaciones, 
disponen de guías para poder pasar los cables consiguiendo así un mejor acabado de la 
instalación. También se ha de tener en cuenta la distancia mínima entre las mesas para 
evitar problemas de sombra. 
 
El diseño y construcción de la estructura y el sistema de fijación de los módulos 
permitirán las necesarias dilataciones térmicas, sin transmitir cargas que puedan afectar 
a la integridad de los propios módulos. La estructura tendrá una inclinación de 30⁰. 

 
 
El sistema de fijación es un sistema de "T" que facilita el tiempo de montaje y es 
aceptado por los fabricantes de módulos (véase imagen). Los puntos de fijación de los 
paneles son al todo lo largo del lado corto del panel. 

 
5.3.1.3 Inversor. 
 
El diseño de la planta se ha llevado a cabo atendiendo a condiciones de optimización del 
uso del terreno y la consecución de un elevado performance ratio. Por ello, se ha optado 
por la instalación de 6 inversores centrales tipo SG3125HV-20 de la marca Sungrow de 
los cuales a 4 de ellos se le conectarán 320 strings, a otro de ellos se le conectarán 321 
strings y finalmente se conectarán 322 strings a los tres restantes.   

 



 
 

 
Planta Solar Fotovoltaica   
20 MWp “EL BALDIO-2” BAL2-FV-SE-IA-01 

MEMORIA Rev.: 00 Page 14 of 106 

 
Se ha considerado el uso de inversores tipo central para esta planta por condiciones de 
montaje, economía de recursos y mejor diseño en la parte de MT de la planta. 
 
El inversor elegido para los cálculos es del tipo SG3125HV-20 con una salida nominal de 
3.125 KVA (25ºC). Se trata de un equipo con alta eficiencia (99%) que posibilita una 
reducción importante en los costes de transporte e instalación. Incorpora sistema de 
monitorización y análisis y cumple con los estándares IEC62116 y IEC61727.  
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Además de esto, estos inversores cuentan con una capacidad de paso de baja tensión y 
pueden proporcionar potencia reactiva y controlar la potencia activa entregada a la red. 
Además, pueden operar en redes eléctricas débiles con baja relación de cortocircuito 
(SCR). 
 
Las principales características del inversor se recogen en la siguiente tabla: 
 

 
 
El inversor es un dispositivo electrónico de potencia cuya función básica es transformar 
la corriente continua procedente de los módulos fotovoltaicos en corriente alterna apta 
para la conexión a la red eléctrica, además de ajustarla en frecuencia y en tensión eficaz. 
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5.3.2 Centros de transformación de 30 KV. 
 
Se instalarán 3 centros de transformación con un total de 6 inversores modelo 
SUNGROW SG3125HV, siendo la configuración de estos centros la siguiente: 
 

Nº CENTRO Potencia (kVA) Nº transformadores Nº Inversores 
1 6.900 (40ºC) 1 2 
2 6.900 (40ºC) 1 2 
3 6.900 (40ºC) 1 2 

Los centros de transformación proyectados se trata de unos kit compactos diseñados 
específicamente para plantas fotovoltaicas, y que permite funcionar en un rango de 24 
hasta 36 kV en Media Tensión y entre 450 y 630 V en Baja Tensión, siendo totalmente 
configurable a las necesidades de la instalación. 
 
Para cubrir la potencia generada en la planta fotovoltaica, se instalarán 3 estaciones con 
un trafo de 6.900 kVA lo que representa una potencia total instalada en transformadores 
de 20.700 kVA (40ºC). Cada uno de los centros contará con una celda de salida y una 
celda de protección de trafo con interruptor automático. 
 
Las dimensiones en planta de cada estación de transformación es la siguiente: 
 

  
 
La plataforma sobre la que irá montada el centro de transformación descansará sobre una 
losa de hormigón armada de 25 cm de espesor asentada a su vez sobre una base de grava 
de 10 cm, de manera que la losa quedará a nivel del terreno. Sobre esta misma losa se 
instalarán las celdas de inversores del campo solar. 
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5.3.3 Líneas subterráneas interiores de Media Tensión de 30 kV. 
 
Las líneas de Media Tensión para la interconexión de los centros de transformación con 
el edificio de celdas de MT de la subestación de abonado, discurrirán en su totalidad 
directamente enterradas por terrenos pertenecientes al peticionario, siendo la longitud 
total de las mismas de 1.460 metros distribuidas de la siguiente manera: 
 
− Línea 1 CT1-ST      800 m 
− Línea 2  CT3-CT2-ST  660 m 

 
El trazado de esta línea se ha proyectado lo más rectilíneo posible, evitando cruzar otras 
instalaciones. El conductor a instalar será de campo radial con aislamiento de polietileno 
reticulado apantallado, tipo RHZ1, con nivel de aislamiento 18/30 kV y una sección de 150, 
240 y 300 mm² en aluminio.  
 
Este conductor será circular compacto, de clase 2, conforme a UNE 211620 - Norma 
constructiva y de ensayos UNE-EN 60754 - Libre de halógenos. Baja acidez y corrosividad 
de los gases e IEC 60754 - Libre de halógenos.  
 
La canalización subterránea de MT proyectada transcurrirá totalmente enterrada, salvo en 
los cruce bajo calzada y/o caminos, que lo hará entubado. Cuando los conductores deban 
transcurrir entubados, lo harán bajo tubos de PE corrugado de doble pared tipo decaplast 
de 200 mm de diámetro exterior que cumplirán con la norma UNE 50086.  
 
Los conductores estarán situados a una profundidad mínima de 0.80 metro con respecto a 
la rasante del terreno e irán dispuestos sobre un lecho de arena de 10 cm de espesor en 
zanjas de unas dimensiones mínima de 0.40 m de ancho, rellenando el resto con tierra 
compactada al 95% del proctor modificado. 
 
A lo largo de toda la canalización y por encima de los conductores se colocará una placa de 
protección y de señalización. Finalmente, a unos 10 cm de la rasante del terreno se colocará 
una cinta de señalización avisando de la existencia de cables enterrados y se pondrá el 
firme de la calzada. 
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Para identificar el trazado de la línea subterránea que transcurre directamente enterrada, 
se dispondrá de unos hitos de señalización de poligranito de 30 cm de altura con anclaje 
expansivo. Estos hitos se instalarán cada 40 metros en las alineaciones y en todos los 
cambios de dirección. 
  
5.3.4 Subestación de abonado 30/45 KV. 
 
La subestación proyectada tendrá como finalidad la de elevar la tensión de generación 
del campo solar desde 30 kV hasta 45 kV para poder conectar la línea de evacuación a 
la STR 45/220 kV de “CASATEJADA”. La subestación proyectada se situará en la zona sur 
de la parcela, dentro de los terrenos perteneciente al titular. 
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Para el alojamiento del transformador se construirá una bancada de hormigón armada 
con cubeto para la recogida de aceite con una capacidad del 100% del aceite utilizado. 
 
Para garantizar la seguridad de la instalación, se proyecta un cerramiento perimetral 
formado por postes metálicos colocados cada 2.50 m y malla metálica doble torsión 
sobre un murete de 50 cm construido con bloque de hormigón prefabricado de 
40x20x20 cm, recibido con mortero de cemento y enfoscado con mortero de cemento, 
siendo la altura total de 2.30 m. 
 
Para el acceso se prevé la instalación de dos puertas abatibles con eje de giro vertical: 
una para la entrada de vehículos, de doble hoja y dimensiones 6.00x2.40 m, y otra 
peatonal, de una sola hoja y dimensiones 1.00x2.00 m. 
 
Para el alojamiento de las celdas de 30 kV está previsto la construcción “in situ” de un 
edificio prefabricado de hormigón a base de paneles de 20 cm de espesor, solera de 
hormigón armada de 20 cm y cubierta de hormigón a dos aguas a base de placa 
alveolares, con unas dimensiones exteriores en planta de 30.00x6.34 metros y una 
altura en su parte más baja de 3.00 metros. 
 
Este edificio prefabricado de hormigón, contará con una sala para el alojamiento de las 
celdas y el transformador de servicios auxiliares, con unas dimensiones interiores de 
5.96x6.10 m, el cual cuenta para la entrada y salida de las líneas de MT, un foso de 1.25 
metros. 

 
La conexión de intemperie de 45 kV se realizará con 
tubo de cobre desnudo 40/5 mm de diámetro y 
conductor de aluminio LA-280.  
 
La interconexión entre las bornas del transformador 
con la celda de protección de 30 kV se realizará con 
conductores aislado de aislamiento seco tipo HEPRZ1-
18/30 kV de 3[2(1x240)] mm² de sección. Las 
columnas aislantes estarán constituidas por una 
estructura metálica y aisladores tipo C4-250. 
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5.3.5 Edificio de almacén y control. 
 
Para las tareas de operaciones y de mantenimiento de la planta fotovoltaica y 
subestación, está previsto la construcción “in situ” de un edificio de almacén y control 
prefabricado de hormigón.  
 
Se trata de un edificio prefabricado de planta rectangular con unas dimensiones de 
21.00x6.90 m, lo que representa una superficie construida de 144.90 m², y tendrá una 
altura en su parte más baja de 3.05 m y 3.55 m en cumbrera. 
Estará constituido por un edificio de obra civil a base de estructura de hormigón 
prefabricada, cubierta a dos aguas a base de placas alveolares, cerramientos a base de 
paneles prefabricados de hormigón armado de 12 cm de espesor con terminación 
exterior liso pulido, solera de hormigón fratasado de 20 cm de espesor y carpintería 
metálica. 
 
En la sala de control se dispone de un suelo técnico de 0.35 m, mientras que la sala de 
las celdas de MT a 30 kV y transformador de servicios auxilares contará con un foso de 
1.25 m. Perimetralmente el edificio contará con un acerado de hormigón de 1.10 m de 
ancho y 10 cm de espesor con mallazo interior. 
 
El edificio de almacén y control dispondrá de una instalación de evacuación de aguas de 
saneamiento procedente de los aseos del edificio de oficina que finalizará en un 
depósito estanco enterrado que se gestionará con una empresa de gestión de residuos 
autorizada por la Junta de Extremadura. 
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El depósito está fabricado en polietileno lineal con aditivos anti-UV de elevada 
resistencia mecánica e insensibilidad a la corrosión que le confiere una estanqueidad 
total. Cuenta con sistema de ventilación para ausencia de olores y con sonda y cuadro 
de alarma de detección de nivel máximo para aviso de las tareas de mantenimiento y 
vaciado del efluente acumulado por parte de la empresa de gestión de residuos 
autorizada por la Junta de Extremadura. 
 
El suministro de agua se realizará por medio de camiones cisternas autorizados para el 
transporte de agua potable y se almacenará en un depósito de poliéster con una 
capacidad de 2 m3 que a su vez dispondrá de una bomba de presión de 0.6 kW para 
garantizar la presión necesaria de la red. 
 
5.3.6 Línea de evacuación de MT subterránea - aérea. 
 
Se realizará una línea subterránea de 45 kV que partirá de la subestación 30/45 kV por 
el interior de la planta fotovoltaica hasta un apoyo metálico donde se realizará un paso 
de subterráneo a aéreo para cruzar con una línea aérea de 45 kV el arroyo Maijón hasta 
llegar a la subestación STR CASATEJADA 45/220V donde se verterá la energía producida 
por la planta. 
 

 
 
La línea subterránea discurrirá por terrenos dependientes del peticionario, por terrenos 
de titularidad pública (pistas y caminos, principalmente) y privada. La longitud de la línea 
subterránea (en color cian) es de 4.580 metros aproximadamente y la de la línea aérea 
(de color amarillo) de 1.530 metros. 
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La línea subterránea transcurrirá directamente enterrada, salvo en los tramos que 
transcurra por caminos o cruces que lo hará bajo tubos hormigonados de polietileno. 
Estará compuesta por conductores de aluminio con aislamiento de polietileno reticulado 
apantallado tipo HEPRZ1 con nivel de aislamiento 26/45 kV de 300 mm2 de sección. 
 
La generatriz de los tubos estará situados a una profundidad mínima de 0,6 m con 
respecto a la rasante. En los cruces de calzada y cauces de agua, esta profundidad será 
de 0,8 y 1,5 metros respectivamente. 
 
Los tramos de línea aérea estarán compuestos por conductores desnudos de aluminio-
acero (LA-180). Los apoyos utilizados serán metálicos con cruceta recta M0 y cúpula 
soporte para fibra óptica OPGW. 
 
Como medida de protección antiescalos y para evitar el riesgo por tensión de contacto, 
los apoyos contarán con un cerramiento perimetral de 3,00 metros de altura, realizado 
con fábrica de ladrillo hueco doble de medio pie recibido con mortero de cemento y 
enfoscado exteriormente. Los apoyos irán sustentados por un macizo de hormigón en 
masa. 

6 Movimiento de tierras. 
 
El movimiento de tierras que se realizará en la fase de ejecución de las obras de 
instalación de la planta solar fotovoltaica consiste en primer lugar en el desbroze y 
limpieza del terreno y en segundo lugar en la retirada de la capa vegetal superficial. 
 
Asimismo para suavizar algunas pequeñas lomas existentes en el terreno será necesario 
realizar la excavación de los puntos más altos y rellenar algunas vaguadas para que el 
terreno tenga la pendiente óptima para la colocación de la estructura soporte de los 
módulos fotovoltaicos.  
 
El volumen de movimiento de tierras estimado en los 260.000 m2 que ocupa la planta 
es el siguiente:  
 

– 61.855,74 m3 de desmonte  
– 61.783,70 m3 de terraplén.  

 
En los trabajos de movimiento de tierras se evitará la erosión de los cursos naturales de 
agua. Para ello se ha diseñado una red de drenaje que conducirá el agua de las vaguadas 
del terreno, a través de tuberías de polietileno perforadas, para conservar su escorrentía 
natural.  
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Las tuberías de drenaje perforadas serán de polietileno de alta densidad de Ø400 mm 
para la red principal y de Ø250 mm para la red secundaria. 

 

 
 

En la siguiente imagen se puede observar el movimiento de tierras propuesto: 
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La red de drenaje diseñado se puede observar en la siguiente imagen. 
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La red de drenaje estará formada por una zanja de un metro de profundidad y de un 
metro de anchura donde se colocará la tubería perforada sobre una capa de arena de 
río de 10 cm.  
 
A continuación se rellenará con grava limpia y sin aristas cortantes por los laterales del 
tubo hasta una altura 30 cm por debajo del nivel del terreno. Los últimos 30 cm de la 
zanja se rellenarán de 20 cm de gravilla y de 10 cm de tierra compactada. 
 
En la siguiente imagen se puede ver una sección del montaje tanto para la red principal 
como para la red secuandaria. 

 

7 Cerramiento perimetral. 
 
El cerramiento perimentral de la planta fotovoltaica estará constituido por un vallado 
de malla de simple torsión galvanizada en caliente de trama 15x30 y ø2.7 mm, sujeta 
mediante postes de tubo de acero galvanizado por inmersión de 48 mm de diámetro y 
2,20 metros de altura. El vallado dispondrá de los tubos de esquina, jabalcones, 
tornapuntas, tensores y grupillas necesarios para su perfecta colocación. 
 
Todos los postes dispondrán de un pozo de hormigón en masa H-125 de 40 cm de 
profundidad y estarán separados a una distancia de 3,0 metros. En los accesos se 
dispondrán puertas de dos hojas de 3,25 metros de anchura de las mismas 
características indicadas anteriormente. 
 
En la imagen siguiente se puede ver un detalle del cerramiento perimetral y del acceso. 
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8 Estado ambiental del entorno. 
 
8.1 Situación del área. 
 
La localidad de Majadas de Tiétar se encuentra situada en las vegas del valle del Tiétar 
e incluida en la mancomunidad del Campo Arañuelo, a unos 110 km de la capital 
provincial (Cáceres) y a unos 210 km de Madrid. Está entre los términos de Toril y 
Casatejada (que se interpone entre Talayuela y el río Tiétar). En el otro margen, se 
encuentran Jaraíz, Pasarón y Tejeda. 
 
Cuenta con una superficie total de 51,96 km². Majadas tiene como ciudad servicio a 
Navalmoral de la Mata, con la que se encuentra muy bien comunicada gracias a la 
autovía autonómica EX-A1. 
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8.2 Climatología. 
 
El clima está caracterizado por lluvias más bien escasas e irregulares. Estas 
precipitaciones (entre 400 y 800 mm anuales) se concentran especialmente en 
primavera y en otoño. Los veranos suelen ser muy secos. En cuanto a las temperaturas, 
los inviernos son frescos y los veranos cálidos.  
 
Las causas de que esto sea así, habría que buscarlas en su baja altitud, 250 metros sobre 
el nivel del mar y por su situación, al abrigo de los vientos de Norte y Noroeste. La 
temperatura media anual se sitúa entorno a los 15-17º C, la temperatura máxima supera 
los 36º C y la temperatura mínima se sitúa entre los 2 y 4º C. 
 

 
 
La menor cantidad de lluvia ocurre en julio. El promedio de este mes es de 5 mm. La 
mayor parte de la precipitación cae en noviembre con un promedio de 48 mm. 
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Como resumen se muestra la tabla de datos históricos para el periodo 1982 -2012. 
 

 
 
La variación en la precipitación entre los meses más secos y más húmedos es 43 mm. A 
lo largo del año, las temperaturas varian en 18,7 ºC. 
 
8.3 Calidad del aire. 
 
La calidad del aire se establece según la media anual de PM10 (partículas contaminantes 
de menos de 10 micras de tamaño, existentes en espacios exteriores e interiores). La 
Organización Mundial de la Salud (OMS) fija en un máximo de 50 microgramos por 
metro cúbico (µg/m3), por encima de ese nivel, el aire es perjudicial para la salud. 
 
La Red Extremeña de Protección e Investigación de la Calidad del Aire (REPICA) recoge 
los datos históricos y asigna unas categorías de calidad del aire para los seis 
contaminantes principales en cada punto de la red, en función de los valores límites de 
concentración recogidos en las normativas vigentes, según el cuadro siguiente: 
 

 
 

REPICA dispone de recogida de datos en las localidades señaladas en el mapa adjunto. 
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Para la localidad de Majadas de Tiétar, no existe toma de datos, por lo que se tomarán 
los últimos datos publicados de la localidad de Plasencia (a 40,6 km) por ser la más 
cercana, como se puede comprobar por la tabla adjunta la calidad del aire tiene la 
categoría de BUENA. 
 

 
 
8.4 Hidrología. 
 
La zona hidrológica del término muncipal pertenece a la cuenca del río Tajo. Los dos 
cauces más importantes son el río Jerte, afluente del río Alagón y éste a su vez del río 
Tajo, y la garganta de Jaranda que desemboca en el río Jerte. Como cauces menores nos 
encontramos con los siguientes arroyos: Troncones, del Corcho, Cañada Fresca, del 
Fresno, del Caño, de los Gregarios, de las Navas, del Cucharero y del Salitre. Estos dos 
últimos son los únicos que cruzan el área ocupada por la futura planta fotovoltaica, 
como podemos observar en la siguiente imagen. 
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8.5 Geología. 
 
La geología está formada principalmente por arcosas, gravas, arenas y limos. La 
características geológicas de la carta 624 corresponden a materiales del Cuaternario 
Holoceno y Terciario Neogeno – Moceno, todos ellos del Precámbrico, Cámbrico Inferior 
y Ordovício. La zona de la parcela corresponde al tramo 14 que corresponde a pizarras 
y grauvacas.  
 
La morfología es suave con relieves que tienen pendientes de 0 a 10%, fácilmente 
erosionables por tel tipo de material en sí, por la fracturación y por la pizarrosidad. La 
altura media es de 250 m sobre el nivel del mar. Existen pequeñas ondulaciones en el 
territorio de escasa altimetría que configuran el dranje de escorrentía en dirección 
sureste-noroeste camino del cauce del río Tiétar.  
 
Algunos de los puntos más latos del término municipal son el Cerro de las Corruscas (266 
m), Cerro del Payo (291 m), Cerro Confital (287 m) y el Cerro del Chorizo (283 m). Las 
zonas más bajas del término se localizan el río Tiétar con altitudes entorno a 230-235 m. 
 
La parcela se divide en tres zonas: la más extensa la zona 28 que corresponde a gravas, 
arenas y limos (coluvial – aluvial), la zona 29 correspondiente a gravas, arenas y limos 
(aluviales periódicos y/o fondos de valle) y zona 19 que corresponde a arcosas y limos. 
 

 
 
8.6 Edafología. 
 
Para la descripción de los suelos existentes en la parcela se ha recurrido a la clasificación 
establecida por la FAO. Según los datos de la Junta de Extremadura publicados en la 
página de Infraestructura de Datos Espaciales de Extremadura (IDEEX), con respecto a 
la clasificación de suelos de la FAO se corresponden con Cambisoles Dístricos y 
Fluvisoles.  
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Esta estructura geológica  litología se relaciona directamente con la calidad de los suelos 
y su aptitud para el cultivo. 
 

 
 

Cambisoles Dístricos. 
 
Los cambisoles dístricos son suelos de evolución moderada que aparecen a alturas 
inferiores a los 600 metros que se desarrollan sobre granito o pizarra. Son terrenos de 
color pardo o pardo amarillento, areno-arcillosos, sueltos, poco profundos (alrededor 
de 40 cm), débilmente estructurados, con buen drenaje, ácidos, pobres en materia 
orgánica y escasez de elementos asimilables.  
 
El espesor del horizonte de humus apenas alcanza los 25 cm y la edafización química no 
es intensa pero sí apreciable. Los suelos que poseen textura areno-arcillosa son 
extremadamente secos y erosionables. 
 
Fluvisoles. 
 
Son suelos poco evolucionados formados por depósitos recientes de sedimentos, 
llanuras de inundación, deltas de los ríos, etc. Son pues muy jóvenes de unas cuantas 
décadas de años. Poseen solamente un horizonte A móllico, úmbrico o hístico. Bajo 
condiciones normales son inundados con frecuencia, y los materiales depositados 
muestran signos de estratificación con alternancia textural. Desde el punto de vista físico 
son suelos permeables y oligotróficos. En cuanto a elementos nutritivos son más bien 
pobres. 
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8.7 Vegetación. 
 
En cuanto a la vegetación presente en la zona se puede apreciar en la siguiente imagen 
como la especie arbórea más numerosa es la encina, acompañada de pinos, según los 
datos publicados en la página de Infraestructura de Datos Espaciales de Extremadura 
(IDEEX): 
 

 
 

En la zona de actuación de la parcela existía un cultivo de olivos que ha sido eliminado 
por el propietario debido a su baja productividad a consecuencia de una fuerte 
infectación de la llamada tuberculosis de los olivos. El uso actual es para pastos. En las 
siguientes imágenes podemos observar la situación actual de la parcela. 
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8.8 Fauna. 
 
Como fauna singular en el entorno del término municipal de Majadas, aparecen la 
cigüeña negra, milano negro, grulla, azor, gavilán, águila culebrera, águila calzada, 
milano real, halcón abejero y alcotán, entre otras. Entre los reptiles aparecen como 
especies singulares el galápago europeo, el lagarto verdinegro y el galápago leproso y 
como especies más representativas de anfibios aparecen el gallipato, el tritón ibérico, la 
salamandra común y la rana patilarga. Entre los mamíferos aparecen diferentes especies 
de murciélago, el desmán ibérico, topillo de cabrera, y como peces aparecen el 
calandino, la colmilleja, la boga del Tajo y el barbo comizo entre otros. 
 
No obstante en la zona de actuación donde se pretende construir la planta fotovoltaica, 
la ausencia de arbolado que sirva de protección para los animales hace que no haya 
presencia de fauna en las inmediaciones.  Asimismo se indica que no se ha dectectado 
ningún nido  en el suelo, ni presencia de aves protegidas. 
  
8.9 Paisaje. 
 
El paisaje de la zona donde se implantará la instalación fotovoltaica no presenta ningún 
elemento de singularidad paisajística destacable, debido a que la zona es un área de 
cultivo no incluida en ningún conjunto del patrimonio natural. 
 
Como elementos visuales del paisaje podemos observar que en cuanto al color del 
paisaje es bastante desigual en función de la estación del año en la que nos hallemos, 
debido a la diversidad de colores que van del verde al amarillo en función de la 
vegetación mayoritariamente formada por pastos. 
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8.10 Situación socioeconómica. 
 
La población de la localidad de Majadas de Tiétar es de 1.323 habitantes (datos del INE 
de 2019) con una densidad de 25,75 hab./km2. Como se puede observar en la siguiente 
gráfica la población de la localidad se ha mantuvimos bastente estable en los últimos 10 
años.  

 
En cuanto a sus datos económicos, la fuente principal de su economía es la agricultura, 
destacando principalmente el tabaco. Otras actividades económicas son la ganadería 
(ovina y vacuna), pequeña industria (almazara, construcción de muebles, talleres) y 
servicios. 
 
Coin respecto al desempleo en la localidad de Majadas, según los datos de SEXPE se 
mantiene  alrededor del 15% en los últimos años . 
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9 Espacios protegidos. 
 
Según la Ley 8/1998 de Conservación de la Naturaleza y Espacios Naturales de 
Extremadura y la Ley 9/2006 que modifica la anterior, la red de áreas y espacios 
protegidos de Extremadura está formada entre otras por los siguientes espacios: 
 

– Paisajes Protegidos. 
– Zonas de interés Regional (ZIR). 
– Corredores ecológicos y de biodiversidad. 
– Zonas de especial protección para las aves (ZEPA). 
– Zonas de especial conservación (ZEC). 

 
9.1 Análisis de las zonas protegidas en la zona de actuación de la planta 

fotovoltaica. 
 
Del estudio de las distintas zonas protegidas existentes en Extremadura, las que se 
encuentran próximas al área de actuación de la planta fotovoltaica son las siguientes: 
 
9.1.1 ZEPA Río y pinares del Tiétar. 
 
La ZEPA “Río y Pinares del Tiétar” es una zona de especial protección para las aves 
asociada al río Tiétar y sus afluentes, que incluye gran parte de los pinares 
pertenecientes a los terrenos arenosos de las terrazas del río Tiétar. Alberga una 
comunidad de aves forestales vinculadas a los pinares, así como una comunidad de aves 
rupícolas asociadas a los cantiles de las gargantas que descienden de la Sierra de Gredos. 
 
En la siguiente imagen se observa que la parcela donde se pretende implantar la 
instalación solar fotovoltaica no está incluida en la ZEPA estudiada.  
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9.1.2 ZEC Río Tiétar. 
 
La ZEC del río Tiétar se extiende por buena parte de la red fluvial, prolongándose hasta 
el embalse de Torrejón-Tiétar en Monfragüe. La ZEC incluye una representación de 
vegetación ribereña, así como de otras formaciones arbóreas circundantes, asociadas 
tanto al río Tiétar como a sus afluentes.  
 
Destaca la comunidad de odonatos, presentes fundamentalmente en las gargantas que 
descienden de Gredos, la presencia de desmán ibérico en algunas de las cabeceras de 
las gargantas, comunidades de murciélagos tanto cavernícolas como forestales y 
colonias de topillo de cabrera. En la siguiente imagen podemos comprobar que la 
parcela no está incluida en la ZEC indicada. 
 

 
 

9.1.3 Corredor ecológico y de biodiversidad Pinares del rio Tiétar. 
 
El corredor ecológico y de biodiversidad Pinares del río Tiétar está asociado a las llanuras 
arenosas situadas en la margen izquierda del río Tiétar, en los términos municipales de 
Casatejada, Majadas de Tiétar y Talayuela, donde se mantienen unas masas de pinar 
bien desarrolladas, que destacan sobre el entorno de cultivos intensivos.  
 
Estos pinares acogen una rica comunidad de especies forestales protegidas y sirven de 
refugio a especies de flora con escasa representación en la Comunidad de Extremadura. 
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Como en los casos anteriores podemos observar en la imagen siguiente que la parcela 
no está incluida en el corredor ecológico y de biodiversidad estudiado. 
 

 
 
9.1.4 Hábitats naturales. 
 
Un hábitat se puede definir como el entorno en el que vive un organismo o especie, el 
tipo de lugar en el que se puede encontrar de forma natural.  Los hábitats naturales 
presentes en las cercanías de la parcela, publicados en la página de Infraestructura de 
Datos Espaciales de Extremadura (IDEEX) son los siguientes: 
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Encinar acidófilo luso-extremadurense con peral silvestre (dehesas de Quercus 
rotundifolia y/o Quercus suber). Código 6310. Dehesas perennifolias de Quercus spp. 
 
La definición original de las dehesas es de carácter socioeconómico, dado su origen y 
mantenimiento debidos a usos humanos. Esta definición se basa en la actividad humana 
principal (ganadería extensiva) y en la propiedad de la tierra (el acceso del ganado está 
controlado por el propietario, individual o colectivo, en oposición a los terrenos de 
pastoreo libre).  
 
Con base en esta definición, las dehesas serían terrenos de propiedad privada dedicados 
principalmente al pastoreo, independientemente de la estructura de la vegetación, que 
puede ir desde bosques más o menos cerrados a pastizales deforestados. 
 

 
 
La estructura del tipo de hábitat es un mosaico de matorrales, pastos herbáceos y zonas 
de labor, cubiertos parcialmente por árboles con una disposición sabanoide y una 
densidad muy variable (típicamente entre 15 y 50 hectáreas por ejemplares, que 
corresponde a una fracción de cabida cubierta de entre el 5 y el 60%).  
 
Suelen aparecer también charcas ganaderas o pequeños embalses en arroyos 
estacionales, construidos para retener agua de lluvia que el ganado utiliza en verano y 
donde pueden cultivarse tencas (Tinca tinca) en régimen extensivo, así como 
afloramientos rocosos de tamaño variable. El árbol más extendido en las dehesas es la 
encina (Quercus rotundifolia, o Q. ilex ssp. ballota), aunque también existen dehesas 
dominadas por alcornoques (Q. suber). 
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Retamares con escoba blanca toledano-taganos. Código 5330. Matorrales 
termomediterráneos y pre-estépicos 
 
Son formaciones de matorral características de la zona termo-mediterránea. Quedan 
incluidos los matorrales, mayoritariamente indiferentes a la naturaleza silícea o calcárea 
del sustrato, que alcanzan sus mayores representaciones o su óptimo desarrollo en la 
zona termomediterránea.  
 

 
 
También quedan incluidos los característicos matorrales termófilos endémicos que se 
desarrollan, principalmente en el piso termomediterráneo pero también en el 
mesomediterráneo, del sureste de la Península Ibérica.  
 
A pesar de su elevada diversidad local, pueden considerarse como una variante 
occidental de la friganas orientales, muy similares en su aspecto fisonómico, las cuales 
han sido incluidas en otro tipo de hábitat diferente atendiendo a su singularidad 
estructural. 
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Majadales silicícolas mesomediterráneos. Código 6220. Zonas subestépicas de 
gramíneas y anuales del Thero-Brachypodietea. 
 
El majadal es un sistema pastoral creado y mantenido por el pastoreo intensivo, 
principalmente, redileo o majadeo con ovejas, que puede implantarse sobre diversos 
tipos de suelos, sin embargo, si se desarrolla en condiciones síliceas son son 
características Trifolium subterraneum y Molineriella minuta, mientras que en los 
territorios ricos en bases son caracterizados por Astragalus sesameus.  
 

 

 
 

 
Estos prados, de alta cobertura y pequeña talla suelen desarrollarse en las zonas de 
tránsito y querencia del ganado, o en muchas eras situadas en las proximidades de 
nuestros pueblos. 
 
Los majadales silicícolas son más abundantes que los que prosperan sobre los suelos 
básicos, ya que los últimos han sido transformados tradicionalmente en campos de 
cultivo por sus mejores rendimientos agrícolas. 
 
Si bien la presencia y entidad de los vallicares y majadales es relativamente pequeña 
frente a la de otros pastos mediterráneos, tienen un valor ganadero muy importante en 
las dehesas del género Quercus. 
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10 Estudio de las repercusiones indirectas a la Red Natura 2000. 
 
Aunque la planta no se encuentre ubicada en ningún espacio protegido, debido a la 
cercanía de la planta (642 m) a la ZEPA Río y pinares del Tiétar y a la ZEC “Río Tiétar”, se 
valorarán las posibles repercusiones indirectas que pudiera provocar la construcción y 
puesta en marcha de la instalación fotovoltaica, para ello se analizarán las variaciones 
en los elementos esenciales de los hábitat y especies que motivaron su designación. 
 
La ZEPA “Río y pinares del Tiétar” está asociada al río Tiétar y gran parte de sus 
tributarios, entre el límite autonómico hasta la ZEPA “Monfragüe y las dehesas del 
entorno”, que incluye gran parte de los pinares asociados a los terrenos arenosos de las 
terrazas del río Tiétar. Alberga una interesante comunidad de aves forestales asociada 
fundamentalmente a los pinares, así como una comunidad de aves rupícolas asociadas 
a los cantiles de las gargantas que descienden de la Sierra de Gredos. 
 
La ZEC “Río Tiétar” se extiende por buena parte de la red fluvial del río Tiétar en 
Extremadura, prolongándose hasta el embalse de Torrejón-Tiétar en Monfragüe. Incluye 
una excelente representación de vegetación ribereña, así como por otras formaciones 
arbóreas y arbustivas circundantes, asociadas tanto al río Tiétar, como al sus afluentes.  
 
Son de destacar también la comunidad de odonatos, asociados fundamentalmente a las 
gargantas que descienden de Gredos, la presencia de desmán ibérico en algunas de las 
cabeceras de las gargantas, la comunidad de murciélagos, tanto cavernícolas, como 
forestales presentes en el entorno y que usan asiduamente el espacio, y la presencia de 
numerosas colonias de topillo de cabrera repartidas a lo largo de todo el territorio. 
 
A continuación se detalla el inventario y estado de conservación del hábitats y especies 
de interés comunitario. 
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Para poder determinar las repercusiones indirectas que la planta fotovoltaica puede 
provocar, se estudiarán las presiones y factores de amenazas sobre los elementos claves 
definidos en el punto 4 del Plan de Gestión de los espacios protegidos indicados. 
 
Los elementos claves indicados por el Plan de Gestión son los siguientes: 
 

– Hábitats ribereños. 
– Comunidad de aves forestales (cigüeña negra, halcón abejero, alcotán, milano 

negro y milano real). 
– Comunidad de aves rupícolas (cigüeña negra y alimoche) 
– Desmán ibérico. 
– Topillo de cabrera. 
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– Comunidad de quirópteros (murciélago mediano de herradura, muerciélago 

mediterráneo de herradura y murciélago ratoreno forestal). 
– Galápago europeo. 
– Comunidad de odonatos (Coenagrion mercuriale, Gomphus grasini, Macromia) 
– Marsilea batardae. 
– Colonias de garza real 
– Iris lusitania. 
– Pinares mediterráneos de pinos mesogeanos endémicos. 

 
A continuación presentamos la descripción de las presiones y factores de amenaza de 
cada uno de los elementos claves. 
 

 
 
Como podemos observar la construcción y puesta en marcha de la planta fotovoltaica 
no produce ninguno de las presiones y factores de amenaza indicados en la tabla, pues 
no aumenta la intesificación agrícola sobre el dominio público hidráulico y la vegetación 
de la ribera del río, ni existe la propuesta para la creación de pequeños embalses y/o 
azules destinados al almacenamiento de agua para riego, ni para la captación de aguas 
superficiales. 
 

 
 
La intensificación agrícola (cambio de uso del suelo) producida por la puesta en marcha 
de la planta produce una pérdida de zona forestal con la consiguiente pérdida de zonas 
óptimas para la nidificación de las aves forestales.  
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No obstante la pérdida de la zona forestal se ha producido con anterioridad a la 
implantación de la instalación solar, pues el dueño del olivar que existía en la parcela lo 
eliminó por baja productividad debido a la infección del cultivo por la tuberculosis del 
olivo. 
 

 
 
Otra de las posibles presiones y factores de amenaza que puede provocar la puesta en 
marcha del proyecto es la presencia de nuevos tendidos eléctricos aéreas que pueden 
producir la electrocución y colosión de las aves en dichas líneas eléctricas aéreas. 
 
No obstante la colocación de la línea aére de evacuación se ha minimizado a el cruce 
con los arroyos, pues la casi totalidad de la línea de evacuación se realizará en montaje 
subterráneo.  
 
En el apartado 17.6 de la presente memoria se indican las medidas preventivas para 
evitar la colisión de las aves con los conductores. Para ello se instalarán salvapájaros o 
señalizadores visuales, incluido los cables de tierra, construidos con material opaco y 
dispuestos cada 10 metros (si el cable de tierra es único) o alternadamente cada 20 
metros (Si son dos cables de tierra paralelo o, en su caso, en los conductores). 
 

 
 
Como en el caso anterior el cambio de uso del suelo y la presencia de tendidos eléctricos 
aéreos pueden producir colisión y electrocución de las aves rupícolas. Se seguirán las 
mismas recomendaciones descritas anteriormente. 
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En cuanto a las presiones y amenazas sobre el Desmán ibérico podemos observar que la 
construcción y puesta en marcha de la planta no producirá clareos de la vegetación de 
la ribera y ladera del río, que no introducirá especies exóticas invasoras (visón 
americano), ni se realizarán captaciones de agua en arroyos y gargantas. 
 

 
 
Con respecto al topillo de cabrera la instalación de la planta no alterará las cunetas de 
las carreteras, caminos y vías férreas, ni tampoco intruducirá expecies exóticoas 
invasivas.  
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La comunidad de murcielágos no se vé afectada por la planta fotovoltaica pues no existe 
intensificación agrícola sobre el dominio público hidráulico ni eliminación de árboles 
muertos o deteriorados. 
 

 
 
Las amenazas o presiones sobre el galápago europeo están relacionadas con la 
extracción de áridos, tanto en el cauce como en sus orillas, así como por vertidos 
puntuales de distintos orígenes (urbanos, ganadero sobre todo). Como se puede 
observar la instalación de la planta fotovoltaica no producirá ninguna de esas acciones. 
 

 
 
La comunidad de odonatos se vé amenazada por la intesificación agrícola de las zonas 
de vegetación natural como riberas, setos o masa forestal próxima a las masas de agua.  
 

 
 
Los tendidos eléctricos aéreos pueden ser una amenaza por las colonias de garza real, 
por ello se han tenido en cuenta las indicaciones anteriores sobre las medidas adoptadas 
para evitar la electrocución y en las colisiones de aves. 
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11 Exposición de las principales alternativas estudiadas. 
 
A continuación se describirán las distintas alternativas estudiadas para la implantación 
de la instalación solar fotovoltaica y de la línea de evacuación. 
 
11.1 Alternativa cero. 
 
La primera alternativa a considerar será la no realización del Proyecto (Alternativa 0). El 
motivo de proyectar la Planta Solar Fotovoltaica es con el objeto de reducir la 
dependencia energética, aprovechar los recursos de energías renovables y diversificar 
las fuentes de suministro incorporando las menos contaminantes. Si España mantuviera 
el modesto ritmo actual de incremento de centrales renovables, no podría hacer frente 
a los objetivos internacionales de transformación energética que buscan reducir los 
efectos del cambio global. 
 
Por tanto, la alternativa de no realización del proyecto es descartada porque supondría 
un incremento en el aprovechamiento de fuentes fósiles, que a su vez se traduciría en 
mayor contaminación, mayor dependencia energética y aumento en la producción de 
gases de efecto invernadero, dificultando así mismo a lograr los objetivos de reducir la 
dependencia energética, aprovechar los recursos de energías renovables y diversificar 
las fuentes de suministro. 
 
11.2 Alternativas viables examinadas. 
 
Para el estudio de las diversas alternativas se analizará el entorno donde se pretende 
realizar la planta fotovoltaica.  
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Si examinamos el entorno natural alrededor de la parcela donde se pretende realizar la 
planta fotovoltaica, podemos observar que en la zona norte limitada por el río Tiétar 
existe una gran cantidad de pequeñas parcelas dedicadas al cultivo de regadío 
(delimitada por la línea verde) que excluye la implantación del proyecto por motivos 
mediambientales y la dificultad de adquirir la superficie necesaria para la planta. 
 

 
 
Del mismo modo en la zona sur, nos encontramos en primer lugar con el suelo urbano 
de la localidad de Majadas y en segundo lugar con un área de parcelas (delimitada por 
la línea magenta) que presenta una densidad de arbolado que complica 
considerablemente la implantación del proyecto.  Este mismo motivo se ve ampliado en 
la zona este donde se observa un área (delimitado por línea azul) donde la densidad de 
arbolado es mucho mayor. 
 
Una vez descartadas las áreas descritas anteriormente, se estudiarán aquellas parcelas 
que dispongan de una superficie semejante a la de la parcela donde se pretende la 
implantación de la instalación solar (48 ha) y que dispongan como minimo de una 
superficie de 24 ha necesaria para poder instalar los 20 MW de potencia proyectados. 
 
En la siguiente imagen se ha señalado el área de búsqueda de alternativas, una vez 
eliminadas las zonas de suelo urbano y de la planta termosolar cercana. Las parcelas 
existentes en la zona delimitada que cumplen con las necesidades de espacio son las 
siguientes: polígono 3 parcela 37 con una superficie de 620.434 m2, polígono 3 parcela 
38 con una superficie de 744.130 m2 y polígono 5 parcela 18 con una superficie de 
645.468 m2. 
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Alternativa 1 Alternativa 2 

Alternativa 3 Alternativa 4 
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En la imagen podemos ver las cuatro alternativas que a continuación vamos a evaluar 
para determinar cual de ellas es la más adecuada con respecto a la superficie disponible 
para la implantación de la instalación fotovoltaica, las afecciones medioambientales, los 
movimientos de tierra necesarios, la longitud de la línea de evacuación y disponibilidad 
de los terrenos. 
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11.2.1 Alternativa 1. 
 
La primera alternativa estudiada es la parcela 1 del polígono 2 de la localidad de Majadas 
de Tiétar con una superficie de 488.713 m2. La parcela según los tipos de cultivos se 
divide en las siguientes subparcelas: 
 
 

 
 

 
a) Superficie disponible. 

 
Antes de calcular la superficie disponible indicaremos que la subparcela e) donde se 
indica la existencia de un cultivo de olivos de regadío no existe en la actualidad debido 
a que el propietario eliminó los árboles por su baja productividad a consecuencia de una 
enfermedad generalizada por tuberculosos de los olivos. Las zonas b y en especial la 
zona c de encinar se ha respetado y no se colocarán placas fotovoltaicas. Por tanto la 
superficie disponible será de 430.742 m2  y más de la necesaria para la implantación de 
la planta. 
 

b) Afecciones medioambientales. 
 
Como queda justificado en el apartado 7 de esta memoria la parcela no está afectada 
por ninguna protección ambiental (ZEPA, ZEC, Corredor ecológico o Hábitat natural).  
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c) Movimiento de tierras. 

 
Con respecto al movimiento de tierras, podemos observar que la topografía de la parcela 
de la propuesta 1 en la zona noroeste de la parcela existe una zona bastante llana para 
ir aumentando la altura a medida que descendemos al sureste. Los movimientos de 
tierra se pueden considerar de una importancia leve-media. 
 

 
 

d) Longitud de la línea de evacuación. 
 
La longitud total de la línea de evacuación de la propuesta 1 es de 6.110 m de los cuales 
4.580 m son en montaje subterráneo y 1.530 m en montaje aéreo. En la siguiente 
imagen se observa la traza de la línea. 
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e) Disponibilidad de los terrenos. 

 
La disponibilidad de los terrenos podemos considerarla como alta pues de la superficie 
total de la parcela (48,87 ha) tenemos una superficie dispone de (43,07 ha) lo que 
supone un 88,13% lo que nos permitiría una posible ampliación de la planta en el futuro.  

 
11.2.2 Alternativa 2. 
 
La segunda alternativa propuesta es la parcela 37 del polígono 3 de la localidad de 
Majadas de Tiétar con una superficie de 620.434 m2. La parcela según los tipos de 
cultivos se divide en las siguientes subparcelas:  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

a) Superficie disponible. 
 

De la observación del terreno de la propuesta 2 podemos ver que existe una zona al 
noroeste de la parcela donde hay una densidad de arboleda importante. En la 
subparcela a) destinada según la información catastral a frutales de regadío, en la 
actualidad es una zona de cultivo de regadío.  
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El resto de la parcela es una zona de labor con encinas de secano distribuidas de forma 
desordenada. La superfice disponible para la instalación fotovoltaica es de unas 26 ha 
aproximadamente. Esta superficie está en el límite minimo para poder instalar la planta 
de 20 MW de potencia pretendida por el promotor. 
 

b) Afecciones medioambientales. 
 
La parcela no está afectada por una protección ambiental de ZEPA o ZEC. Limita al norte 
con el Corredor Ecológico de Pinares del Río Tiétar. Asimismo gran parte de la parcela 
está afectada por los Hábitats naturales siguientes: Encinar acidófilo luso-
extremadurense con peral silvestre (dehesas de Quercus) y Retamares con escoba 
blanca toledano-taganos.  
 

 
 

c) Movimiento de tierras. 
 
Del estudio de la topografía de la parcela de la propuesta 2, se puede que existen unos 
desniveles desde el centro de la parcela hacía los linderos de la misma, aumentando la 
cota a medida que descendemos hacía el sur. La gran cantidad de líneas de nivel y la 
poca distancia entre ellas nos informa de la importancia de las pendiente del terreno. 
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Por tanto los movimientos de tierra se pueden considerar de una importancia media-
alta. 

 
 

d) Longitud de la línea de evacuación. 
 
La longitud total de la línea de evacuación de la propuesta 2 es de 4.683 m de los cuales 
3.794 m son en montaje subterráneo y 889 m en montaje aéreo. En la siguiente imagen 
se observa la traza de la línea. 
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e) Disponibilidad de los terrenos. 

 
La disponibilidad de los terrenos podemos considerarla como muy baja pues de la 
superficie total de la parcela (62,.4 ha) tenemos una superficie dispone de (26,00 ha) lo 
que supone un 41,90 % lo que además de no permitirnos una futura ampliación, hace 
que estemos desaprovechando más de la mitad de la parcela. 
 
11.2.3 Alternativa 3. 
 
La tercera alternativa propuesta es la parcela 38 del polígono 3 de la localidad de 
Majadas de Tiétar con una superficie de 744.130 m2. La parcela según los tipos de 
cultivos se divide en las siguientes subparcelas:  
 

 
 

a) Superficie disponible. 
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a) Superficie disponible. 

 
La superficie del terreno se puede dividir en dos zonas bien diferenciadas, una zona 
desde la mitad de la parcela hacia el norte donde coexisten dos subparcelas de terreno 
dedicado al cultivo de regadío con otras de cultivo de árboles frutales en la zona noreste 
de la misma, y otra zona de la mitad de la parcela hacia el sur donde una zona de labor 
con encinas de secano.  
 
En la zona de labor con encinas es muy complicado la implantación de la instalación 
fotovoltaica pues la distancia de separación entre las placas y los árboles por motivos de 
sombra resta mucho espacio de terreno. La superficie disponible para la planta es de 
unas 32 has, espacio suficiente para instalar los 20 MW pretendidos por el promotor. 
 

b) Afecciones medioambientales. 
 
La parcela no está afectada por una protección ambiental de ZEPA o ZEC. La parcela está 
afectada por los Hábitats naturales siguientes: Encinar acidófilo luso-extremadurense 
con peral silvestre (dehesas de Quercus) y Retamares con escoba blanca toledano-
taganos.  
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c) Movimiento de tierras. 

 
De todas las parcelas planteadas en este estudio la propuesta 3 es la que presenta unos 
desnivales más importantes. La presencia de un número importante de líneas de cotas 
y la poca separación entre las mismas desvela las significativas pendientes del terreno. 
Por tanto los movimientos de tierra se pueden considerar de una importancia alta. 
  

 
 
 

d) Longitud de la línea de evacuación. 
 
La longitud total de la línea de evacuación de la propuesta 3 es de 4.210 m de los cuales 
3.794 m son en montaje subterráneo y 416 m en montaje aéreo. De todas las propuestsa 
es la que tiene menos longitud de línea de evacución. En la siguiente imagen se observa 
la traza de la línea. 
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e) Disponibilidad de los terrenos. 
 

La disponibilidad de los terrenos podemos considerarla como muy baja pues de la 
superficie total de la parcela (74,41 ha) tenemos una superficie dispone de 32,00 ha lo 
que supone un 43 %, lo que hace que aprovechemos menos de  la mitad de la parcela, 
no obstante al disponer de 32 ha, nos permite una pequeña ampliación en el futuro. 
 
11.2.4 Alternativa 4. 
 
La última alternativa estudiada pertenece a la parcela 18 del polígono 5 de la localidad 
de Majadas de Tiétar con una superficie de 645.468 m2. La parcela según los tipos de 
cultivos se divide en las siguientes subparcelas:  
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a) Superficie disponible. 
 
De las cuatro propuestas esta es la parcela que presenta una ocupación de arboleda más 
alto, pues al cultivo de olivar (30,32 ha) se añaden otros 24,39 ha de cultivo de nogales, 
lo que totaliza una ocupación de 54,71 ha de las 64,54 ha que tiene la parcela, por lo 
que las 9,83 ha son insuficientes para la instalación de la planta fotovoltaica. 
 

b) Afecciones medioambientales. 
 
La parcela no está afectada por ninguna protección ambiental (ZEPA, ZEC, Corredor 
ecológico o Hábitat natural).  
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c) Movimiento de tierras. 

 
Con respecto al movimiento de tierras, podemos observar que la topografía de la parcela 
de la propuesta 4 presenta unas línea de nivel bastante separadas lo que provoca que 
las pendientes sean suaves. Los movimientos de tierra se pueden considerar de una 
importancia leve. 
 

 
 

d) Longitud de la línea de evacuación. 
 
La longitud total de la línea de evacuación de la propuesta 4 es de 4.754 m de los cuales 
4.338 m son en montaje subterráneo y 416 m en montaje aéreo. En la siguiente imagen 
se observa la traza de la línea. 
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e) Disponibilidad de los terrenos. 
 

De las cuatro propuestas esta es la parcela que presenta una ocupación de arboleda más 
alto, pues al cultivo de olivar (30,32 ha) se añaden otros 24,39 ha de cultivo de nogales, 
lo que totaliza una ocupación de 54,71 ha de las 64,54 ha que tiene la parcela, por lo 
que las 9,83 ha son insuficientes para la instalación de la planta fotovoltaica. 

 
La disponibilidad de los terrenos podemos considerarla como extremadamente baja 
pues solo se dispone de 9,83 ha de las 64,54 ha de la parcela lo que supone un 15,23%, 
siendo además la superfice dispone insuficiente para poder instalar los 20 MW de 
potencia que pretende el promotor. 
 
11.3 Análisis de las distintas alternativas. 
 
Para el estudio de las distinas alternativas se analizarán individualmente cada uno de los 
factores que afectan a la viabilidad de la elección de las parcelas. Para ello se irá 
ponderando cada factor por un índice o puntuación que evaluará de forma cualitativa y 
cuantitativa cada alternativa según la siguiente tabla: 
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Valor Significado 

0 Aspecto no evaluable 
1 Aspecto muy negativo 
2 Aspecto negativo 
3 Aspecto regular 
4 Aspecto positivo o bueno 
5 Aspecto muy positivo u óptimo 

 
11.3.1 Análisis de las alternativas según superficie libre disponible. 
 
La superficie libre disponible de la parcela para la implantación de una instalación 
fotovoltaica es un factor determinante para el proyecto, ya que si no se dispone del 
espacio suficiente para poder instalar la potencia pretendida el proyecto podría no ser 
viable económicamente. Por tanto a mayor superficie libre disponible mayor 
puntuación. Atendiendo a las distintas superficies disponibles de cada alternativa 
obtenemos los siguientes índices cuantitativios: 
 

Variable analizada Alt. 1 Alt. 2 Alt. 3 Alt. 4 

Superficie disponible 43,07 ha 26,00 ha 32,00 ha 9,83 ha 

Puntuación 4 2 3 1 

 
11.3.2 Análisis de las alternativas según las afecciones medioambientales. 
 
Las afecciones medioambientales que provoca la ejecución de cualquier proyecto han 
de ser muy tenidas en cuenta, pues debemos mantener las condiciones del entorno lo 
más cercanas a como  estabán antes del inicio del proyecto. A mayor afección 
medioambiental peor puntuación. Atendiendo a las afecciones medioambientales de 
cada alternativa obtenemos los siguientes índices cuantitativios: 
 
 

Variable analizada Alt. 1 Alt. 2 Alt. 3 Alt. 4 

Afección medioambiental No existe Hábitat Hábitat No existe 

Puntuación 5 3 3 5 
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11.3.3 Análisis de las alternativas según movimentos de tierra. 
 
Los movimientos de tierra suponen una doble afección negativa al proyecto, por una 
parte supone una alteración del terreno natural de la parcela con la consiguiente 
afección medioambiental, pero también supone un gasto económico del proyecto, pues 
la utilización de maquinaria pesada consituye una inversión importante. Por tanto a 
mayor movimiento de tierra peor puntuación. Atendiendo a los movimientos de tierra 
previstos de cada alternativa obtenemos los siguientes índices cuantitativios: 
 

Variable analizada Alt. 1 Alt. 2 Alt. 3 Alt. 4 

Movimientos de tierra Leve 
moderada 

Media 
Alta Alta Leve 

Puntuación 3 2 1 4 

 
11.3.4 Análisis de las alternativas según la longitud de la línea de evacuación. 
 
El factor más importante cuando se analiza la longitud de la línea de evacuación es el 
precio de la misma, pues a mayor longitud de la línea mayor gasto de cable y excavación 
se necesita. Por tanto a mayor longitud de línea le corresponde una puntuación más 
baja.  Atendiendo a la longitud de la línea de evacución de cada alternativa obtenemos 
los siguientes índices cuantitativios: 
 

Variable analizada Alt. 1 Alt. 2 Alt. 3 Alt. 4 

Longitud de la línea de 
evacuación 6.110 m 4.683 m 4.210 m 4.754 m 

Puntuación 1 3 4 2 

 
11.3.5 Análisis de las alternativas según la disponibilidad de terreno. 
 
Ell factor que se analiza al estudiar la disponibilidad del terreno es cuanta superficie 
podemos utilizar de toda la parcela que compramos o arrendamos. Si podemos 
aprovechar la mayor parte de la parcela será un aspecto muy positivo y al contrario será 
negativo, por tanto cuanto mayor es el porcetaje de aprovechamiento de la parcela 
mayor puntuación se le asignará. Atendiendo a la disponibilidad de terreno de cada 
alternativa obtenemos los siguientes índices cuantitativios: 
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Variable analizada Alt. 1 Alt. 2 Alt. 3 Alt. 4 

Longitud de la línea de 
evacuación 88,13 % 41,90 % 43,00 % 15,23 % 

Puntuación 5 3 3 2 

 
11.4 Resumen de la valoración cualitativa y cuantitativa de las diferentes 

alternativas. 
 
A continuación se realizará una evaluación cualitativa y cuantitativa de cada una de las 
alternativas mediante una matriz de comparación.  
 

Variable analizada Alt. 0 Alt. 1 Alt. 2 Alt. 3 Alt. 4 

Aprovechamiento de 
energías renovables 1 5 5 5 5 

Superficie disponible 0 4 2 3 1 

Afecciones 
medioambientales 5 5 3 3 5 

Movimientos de tierra 0 3 2 1 4 

Longitud línea evacuación 0 1 3 4 2 

Disponibilidad de terreno 0 5 3 3 2 

Valoración Global 6 23 18 19 19 

 
La alternativa con mayor puntuación es la alternativa 1. 

12 Justificación de las principales razones de la solución adoptada. 
 
Del resultado de la valoración cuantitativa del punto anterior obtenemos dos 
conclusiones: 
 

• La no realización del proyecto (alternativa 0) no es una alternativa adecuada 
pues se pierde la posibilidad de realizar una instalación que aprovecha la 
utilización de energías renovables que además reducen la producción de gases 
de efecto invernadero, con los efectos beneficios medioambientales que aporta 
este tipo de instalaciones. 
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• La alternativa 1 es la que obtiene mayor puntuación global, principalmente por 

la superficie disponible y la disponibilidad de los terrenos que hace que la 
inversión inicial sea menor y por tanto favorece la viabilidad del proyecto y por 
no tener afecciones medioambientales pues no está incluida en espacios 
protegidos como ZEPA, zona ZEC, Corredores Ecológicos o Hábitat. 

 

13 Estudio de sinergias y efectos acumulativos con otras infraestructuras. 
 
La palabra sinergia tiene su origen en la palabra griega clásica “synergos” que significa 
“trabajando juntos” y hace referencia a las acciones que hacen que un resultado 
conjunto sea más efectivo que la suma de las acciones por separado. 
 
Por ello en el estudio y diseño de las obras de ejecución de la instalación solar 
fotovoltaica se han buscado sinergias y efectos acumulativos con las infraestructuras de 
la zona. 
 
Como resultado de la búsqueda de dichas sinergias se ha planteado el trazado de la línea 
subterránea de evacuación aprovechando las sinergias positivas de los caminos 
existentes. Por ello la línea de evacuación discurrirá en montaje subterráneo por los 
caminos siguientes: 
 

– Camino de la Barca. 
– Camino rastraculos. 
– Camino de La Bagaza a Majadas. 

 
Asimismo para el paso de la línea de evacuación por el arroyo del Fresno se aprovechará 
la sinergia positiva de la estructura del puente existente en su cruce con el camino de La 
Bagaza a Majadas para fijar el tubo de acero por el que discurren los conductores 
eléctricos. 

14 Patrimonio Cultural. 
 
Antes de la realización de las obras de ejecución de la instalación solar se realizará una 
prospección arqueológica de la zona donde se ubicará el parque fotovoltaico para 
determinar la existencia de yacimientos o evidencias arqueológicas en lazona y poder 
valorar los posibles impactos que la obra pueda tener en ellos. 
 
Se adjunta como anexo al presente estudio de impacto ambiental la solicitud del 
permiso de intervención arqueológica ante la Dirección General de Bibliotecas, Archivos 
y Patrimonio Cultural de la Consejería de Cultura de la Junta de Extremadura. 
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15 Identificación y descripción de los impactos potenciales en el medio 

ambiente. 
 
En el presente apartado se realizará la identificación y descripción de todos los impactos 
que el proyecto pueda causar en el medio ambiente. Para la identificación de los 
impactos se enumerarán las acciones que se realizarán en el proyecto en cada una de 
las fases del proyecto (construcción, explotación y desmantelamiento) y después se 
describirán los impactos potenciales que cada acción pueda causar al medio ambiente.  
 
15.1 Acciones susceptibles de causar impactos en la fase de construcción. 
 
En el desarrollo del proyecto se realizarán acciones que son susceptibles de causar 
impactos en el medio ambiente. Para la identificación de los posibles impactos se 
describirán cada una de las acciones que se ejecutarán en la fase de construcción. 
 
15.1.1 Acondicionamiento del terreno y accesos. 
 
Los trabajos de acondicionamiento del terreno consistirán en el desbroce y limpieza del 
mismo, dejando una superficie adecuada para el desarrollo de los trabajos posteriores. 
Al tratarse de un terreno con una orografía apropiada para la instalación fotovoltaica, 
no será necesario realizar importantes movimientos de tierras. 
 
Para disminuir su impacto ambiental, el desbroce se limitará a eliminar la capa vegetal 
superficial para quedar el terreno preparado para recibir los hincados. 
 
15.1.2 Ocupación del terreno debido al acopio de materiales. 
 
En la fase de construcción se producirá una ocupación del terreno debido al acopio de 
los materiales y equipos necesarios para la instalación de la planta fotovoltaica.  
 
El almacenamiento de las placas fotovoltaicas, elementos estructurales, vehículos, 
maquinaria, etc., se realizará en un área definida que ocupará el menor espacio posible, 
ya que se dispondrá en el área de almacenamiento del stock necesario para la realización 
de los trabajos por un periodo máximo de dos semanas, reponiéndose el material a 
medida que se vaya consumiendo. 
 
15.1.3 Excavación de las cimentaciones de los edificios. 
 
Para la implantación de los edificios que albergarán los centros de transformación, 
subestación y edificio de control, será necesaria la ejecución de la excavación de los 
pozos de cimentación y de las soleras sobre los que apoyarán dichos edificios. 
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15.1.4 Apertura de zanjas para el cableado. 
 
Los cables eléctricos y de comunicaciones se enterrarán en zanjas con la profundidad y 
anchura determinadas por la normativa, siendo las medidas más comunes la de 0,6 m 
de profundidad y 0,5 m de anchura. Sobre las zanjas se tenderán los cables sobre un 
lecho de arena para a continuación rellenar la misma con el material procedente de la 
misma excavación. 
 
15.1.5 Montaje de los paneles fotovoltaicos. 
 
El montaje de los paneles fotovoltaicos se realizará sobre estructuras fijas hincadas 
directamente al terreno. La utilización de hincas reduce los altos costes y plazos 
generados por las cimentaciones de hormigón y genera un impacto ambiental mucho 
menor al no quedar hormigón enterrado. De esta manera el parque fotovoltaico podrá 
ser desmontado en un futuro sin dejar huella. 
 
15.1.6 Instalación de los centros de transformación y edificio de control. 
 
La instalación de los centros de transformación, la subestación y el edificio de almacén 
y control producirá una ocupación del terreno de forma permanente durante la vida útil 
de la planta. Además la presencia de los edificios modificará el paisaje del entorno. 
 
15.1.7 Tránsito y trabajo de vehículos y maquinaria. 
 
Durante la ejecución de la obra existirá un tránsito y trabajos de vehículos y maquinaria. 
Será necesaria la circulación en el terreno de la maquinaria de movimiento de tierras 
para el desbroce, limpieza y excavación de la parcela, los camiones que transporten la 
tierra vegetal, tierras procedentes de la excavación, así como los materiales y equipos 
de la propia instalación fotovoltaica. 
 
15.1.8 Presencia de personal en la obra. 
 
Para la construcción de la planta fotovoltaica será necesaria la presencia de personal de 
obra que ejecute los trabajos necesarios. El personal presente en la obra estará 
especializado en las tareas que deberá ejecutar y tendrá la suficiente experiencia y 
formación, tanto desde el punto de vista técnico como laboral. 
Será consciente de los riesgos que comportan los trabajos que se vayan a realizar y las 
medidas de seguridad a adoptar. 
 
15.2 Acciones susceptibles de causar impactos en la fase de explotación. 
 
Las acciones susceptibles de causar impactos en la fase de explotación serán las 
siguientes. 
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15.2.1 Presencia permanente de la planta solar y de sus instalaciones anejas. 
 
Durante la explotación de la planta a lo largo de su vida útil existirá una presencia 
permanente de los edificios de los centros de trasformación, subestación y edificio de 
almacén y control. Igualmente estarán presentes de manera continuada los paneles 
fotovoltaicos y la estructura fija sobre la que se apoyan. 
 
15.2.2 Generación de energía. 
 
La planta fotovoltaica generará durante su fase de explotación energía eléctrica 
procedente de una fuente renovable que evitará la generación de gases de efecto 
invernadero y que no producirá ni será responsable de ningún cambio climático. 
 
15.2.3 Mantenimiento de las instalaciones. 
 
En la fase de explotación de la planta fotovoltaica será necesario el preceptivo 
mantenimiento de los equipos e instalaciones. Estas tareas de mantenimiento 
provocarán la presencia de personal y vehículos en la obra. 
 
15.3 Acciones susceptibles de causar impactos en la fase de desmantelamiento. 
 
Al final de la vida útil de la planta fotovoltaica se deberá restituir la condición del terreno 
y el medio ambiente al estado más próximo al escenario original. Para ello se realizarán 
las siguientes acciones. 
 
15.3.1 Desmontaje de los paneles fotovoltaicos. 
 
Se desmontarán todos los paneles fotovoltaicos y la estructura metálica fija sobre la que 
están montados. El material retirado será reciclado para nuevos usos, para la fabricación 
de nuevos paneles o llevado a centros autorizados de gestión de residuos para su 
valorización. 
 
15.3.2 Retirada del cableado. 
 
Se procederá a la retirada del cableado existente en las zanjas. En primer lugar se 
efectuará el destapado de las zanjas retirando la tierra de encima de las canalizaciones 
mediante la excavación de la misma y depositándola a pie de zanja.  
 
A continuación se procederá al levantado de todos los cables y canalizaciones. Los cables 
serán reutilizados si conservan la calidad exigida o se reciclarán para la fabricación de 
nuevos cables. Una vez finalizada la retirada de los cables se realizará el tapado de las 
zanjas con la tierra original almacenada a pie de zanja para después rellenar los últimos 
20 cm con una capa de tierra vegetal. 
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15.3.3 Desmantelamiento de los edificios instalados. 
 
Todos los edificios existentes en la planta fotovoltaica serán desmontados y retirados 
del terreno. En primer lugar se procederá al desmontaje de todos los equipos y material 
eléctrico como protecciones, celdas, cuadros eléctricos, aparellaje, cableado, mobiliario, 
etc., a continuación se desmontarán los edificios prefabricados de los centros de 
transformación, subestación y edificio almacén y control. 
 
15.3.4 Restitución del terreno y los accesos. 
 
Se realizará la restitución del terreno y los accesos a la situación más cercana a como 
estaban originalmente. Se desmontarán todos los tubos, vallas, y demás obstáculos que 
se hubieran levantado en la fase de construcción o explotación de la planta. 
 
15.3.5 Restitución de la capa vegetal. 
 
Se procederá una vez finalizada la fase de desmantelamiento, a la restitución de la capa 
vegetal en el lugar donde la había antes de comenzar los trabajos de construcción de la 
planta, para ello se colocará tierra vegetal en capas de 20 a 30 cm de espesor. 
 
15.4 Descripción de los impactos sobre el medio ambiente. 
 
Una vez identificadas las acciones susceptibles de causar un impacto sobre el medio 
ambiente, se describirán los efectos producidos sobre cada uno de grupos afectados. 
 
15.4.1 Efectos sobre la atmósfera. 
 
El impacto provocado sobre la atmósfera será la alteración de la calidad del aire, debido 
a los siguientes factores: 
 
15.4.1.1 Emisión de partículas. 
 
La contaminación atmosférica por emisión de partículas se define como la alteración de 
la composición natural de la atmósfera como consecuencia de la entrada en suspensión 
de partículas, ya sea por causas naturales o por la acción del hombre. 
 
El polvo atmosférico engloba una gran variedad de compuestos que varían ampliamente 
tanto en sus características físico-químicas, como en su origen y vías de formación, y, 
por tanto, en sus efectos sobre la salud y el medio ambiente. 
 
La emisión de partículas se produce principalmente en la fase de construcción. 
 
Las acciones principales en las que se producen el impacto indicado son: 

 



 
 

 
Planta Solar Fotovoltaica   
20 MWp “EL BALDIO-2” BAL2-FV-SE-IA-01 

MEMORIA Rev.: 00 Page 72 of 106 

 
• Acondicionamiento del terreno. 
• Excavación de las cimentaciones de los edificios. 
• Apertura de zanjas para cableado. 
• Tránsito y trabajo de vehículos y maquinaria. 

 
15.4.1.2 Emisión de gases de escape. 
 
La emisión de gases (SO2, NOx, CO, etc.) y olores procede fundamentalmente de los 
tubos de escape de vehículos y camiones, palas, tractores y hormigoneras. 
 
Las acciones en las que se producen el impacto son: 
 

• Tránsito y trabajo de vehículos y maquinaria. 
 
15.4.1.3 Ruido y vibraciones. 
 
Las principales fuentes de ruidos y vibraciones se generarán principalmente durante la 
fase de construcción y estarán producidas por la maquinaria pesada para el movimiento 
de tierra (cargadoras, excavadoras, rodillos compactadores, motoniveladoras, etc.) y el 
transporte de materiales (camiones, carretillas elevadoras, bombas de hormigón). 
 
Como actuaciones generadoras de ruido se han considerado las siguientes: 
 

• Acondicionamiento del terreno y accesos. 
• Excavación de las cimentaciones de los edificios. 
• Apertura de zanjas para el cableado. 
• Montaje de paneles fotovoltaicos y estructura fija. 
• Instalación de los edificios prefabricados de CT. 
• Tránsito y trabajo de vehículos y maquinaria. 
• Presencia de personal de obra. 

 
15.4.2 Efectos sobre el agua. 
 
Las aguas superficiales de los arroyos serán respetadas en la toda la vida útil de la planta 
fotovoltaica, en cuanto a las aguas subterráneas, las dimensiones de los hincamientos 
proyectados no supondrán un obstáculo para el flujo de las mismas. 
 
En relación a la solicitud de permisos y concesiones, no se ha solicitado concesión de 
aguas a la Confederación Hidrográfica porque para el uso y mantenimiento de las 
instalaciones se necesita muy poco abastecimiento de agua.  
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Concretamente, sólo se necesita agua para la limpieza de los paneles fotovoltaicos que 
procederá de cubas traídas a tal efecto. Tampoco se ha solicitado autorización de 
vertidos a la Confederación Hidrográfica, puesto que no habrá vertidos. 
 
La instalación de los paneles solares se realizará en una zona no inundable, respetando 
la distancia mínima de separación a los cauces legalmente establecida, que en este caso 
ha sido de 5 m como mínimo.  
 
Igualmente la línea de evacuación aérea dispondrá de la distancia mínima de separación 
que establece la normativa vigente en sus cruces con los arroyos del Caño y Maijón. El 
cruce con el arroyo del Fresno se realiza mediante tubo de acero de Ø250 mm fijado a 
la estructura del puente a una distancia de 80 cm bajo la rasante de la calzada. 
 
15.4.3 Efectos sobre el suelo. 
 
Los procesos que pueden causar mayor impacto sobre el suelo pertenecen a la fase de 
construcción, particularmente en el acondicionamiento del terreno y accesos, apertura 
de zanjas y el movimiento de maquinaria, que producirán al alteración del perfil edáfico, 
modificando su nivelación y compactación del terreno, que puede producir 
encharcamientos y aparición de barro en época de lluvias. 
 
Se han identificado los siguientes impactos relacionados con el suelo: 
 
15.4.3.1 Contaminación de suelos. 
 
La posible contaminación del suelo procederá de los posibles vertidos accidentales de 
aceite de los vehículos y maquinaria utilizada en la obra. En la planta no se manejarán 
sustancias peligrosas ni contaminantes. Las actuaciones generadoras de posible 
contaminación de suelos son las siguientes: 
 

• Tránsito y trabajo de vehículos y maquinaria. 
 
15.4.3.2 Erosión del terreno. 
 
La implantación del proyecto provocará la erosión del terreno por pérdida de suelo 
vegetal, en las zonas de accesos, en las zonas de almacenamiento y acopio de material, 
y la zona ocupada por los edificios. Se producirán compactaciones del terreno y 
modificaciones en la nivelación del mismo que podrán alterar las escorrentías naturales. 
 
Las actuaciones que podrán provocar la erosión del terreno son las siguientes: 
 

• Acondicionamiento del terreno y accesos. 
• Excavación de las soleras de los edificios prefabricados de CT. 
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• Apertura de zanjas para el cableado. 
• Montaje de paneles fotovoltaicos y estructura fija 
• Instalación de los módulos y CT. 
• Tránsito y trabajo de vehículos y maquinaria. 

 
15.4.3.3 Ocupación permanente del terreno. 
 
La planta fotovoltaica y los edificios anejos provocarán una ocupación permanente del 
terreno que supondrá una afección constante durante la vida útil del proyecto. Esta 
afección producirá un cambio de los usos que tuviera la parcela. 
 
Las actuaciones que generarán el impacto indicado son las siguientes: 
 

• Montaje de paneles fotovoltaicos y estructura fija 
• Instalación de los edificios de CT, subestación y control. 

 
15.4.3.4 Cambio de uso del suelo. 
 
El actual uso del suelo de la parcela, corresponde a uso agrícola, siendo escasamente 
frecuentada debido a que la zona no tiene uso industrial ni urbano. El uso actual del 
suelo se verá afectado con la implantación de la planta fotovoltaica, ya que se solicitará 
la calificación urbanística de la parcela. 
 
Las acciones causantes de estos impactos son: 
 

• Montaje de paneles fotovoltaicos y estructura fija. 
• Instalación de los edificios de CT. 
• Línea eléctrica subterránea de media tensión. 

 
 
15.4.4 Efectos sobre la flora. 
 
Los impactos sobre la vegetación será la desaparición de matorral y monte bajo debido 
a la ocupación del suelo por los edificios y por la apertura de zanjas. Una vez la 
instalación esté en funcionamiento, difícilmente se verá comprometida la vegetación 
circundante. En todo caso, se producirá una recuperación de la vegetación en las zonas 
de afección temporal. 
 
Las acciones causantes de estos impactos son: 
 

• Acondicionamiento del terreno y accesos. 
• Ocupación del terreno debido al acopio de materiales. 
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• Excavación de las soleras de los edificios. 
• Apertura de zanjas para el cableado. 
• Montaje de paneles fotovoltaicos y estructura fija 
• Instalación del edificio de CT. 
• Tránsito y trabajo de vehículos y maquinaria. 

 
15.4.5 Efectos sobre la fauna. 
 
La construcción y puesta en marcha del proyecto supone un impacto sobre la fauna 
presente en el entorno debido a la presencia de maquinaria, personal de obra, 
realización de accesos, etc., que provocarán molestias a los animales silvestres y que 
pueden afectar apostaderos de aves. Se modificarán los hábitats de las especies sobre 
todo mamíferos y aves ya que huirán de la zona hacia otros espacios más seguros. 
 
La presencia de la línea aérea de evacuación y de las torres metálicas tendrá un impacto 
negativo por la posibilidad de electrocución o choque de las aves contra el tendido 
eléctrico, ya que los efectos de estos choques provocarán traumatismos o incluso la 
muerte de ciertas aves. Entre las costumbres peligrosas de algunas aves se encuentra la 
construcción de nidos sobre las torres metálicas de la línea de evacuación con evidente 
riesgo de electrocución. 
 
Las acciones causantes de estos impactos son: 
 

• Acondicionamiento del terreno y accesos. 
• Ocupación del terreno debido al acopio de materiales. 
• Excavación de las soleras de los edificios. 
• Apertura de zanjas para el cableado. 
• Montaje de paneles fotovoltaicos y estructura fija 
• Instalación del edificio del CT. 
• Tránsito y trabajo de vehículos y maquinaria. 

15.4.6 Efectos sobre el paisaje. 
 
La instalación de la planta fotovoltaica y sus edificios anejos supondrá una alteración del 
paisaje, dado que la calidad visual del entorno se verá afectada con la presencia de los 
paneles solares, las estructuras que los soportan, así como por los edificios del centro 
de transformación y del centro de seccionamiento. 
 
Las acciones causantes de estos impactos son: 
 

• Ocupación del terreno debido al acopio de materiales. 
• Montaje de paneles fotovoltaicos y estructura fija 
• Instalación del edificio del CT. 
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• Tránsito y trabajo de vehículos y maquinaria. 

 
15.4.7 Efectos sobre el medio socioeconómico. 
 
La instalación de la planta conlleva consecuencias en el medio social y económico del 
entorno, especialmente en lo que afecta al empleo.  
 
Para la construcción de la planta fotovoltaica será necesario contratar mano de obra. 
Existirá una demanda de empleo activa en la localidad de Majadas de Tiétar y en otros 
municipios cercanos. Durante la construcción será necesario emplear a diferentes 
trabajadores por un periodo temporal, en tanto que la fase de explotación requerirá 
servicios de forma permanente. 
 
El perfil de los trabajadores requeridos varía también atendiendo a las acciones a las que 
se atienda. Al inicio de la fase de construcción será necesaria la contratación de personal 
especializada en trabajos en el campo con maquinaria pesada (tractores, palas, 
excavadoras, etc.) para realizar movimiento de tierras, limpieza y desbroce, realizar las 
excavaciones, abrir zanjas, etc.  
 
Las acciones causantes de estos impactos son: 
 

• Acondicionamiento del terreno y accesos. 
• Excavación de las soleras de los edificios. 
• Apertura de zanjas para el cableado. 
• Montaje de paneles fotovoltaicos y estructura fija 
• Instalación del edificio del CT. 
• Mantenimiento de las instalaciones. 

 
15.4.8 Efectos sobre el cambio climático. 
 
La construcción y puesta en marcha de la planta fotovoltaica tendrá efectos sobre el 
cambio climático. En la fase de construcción supondrá un efecto negativo por la 
generación de emisiones en el empleo de maquinaría, no obstante la fase de explotación 
de la planta supone un impacto positivo y permanente frente al cambio climático, ya 
que el proceso de funcionamiento global y el control de las operaciones permiten la 
generación de energía limpia renovable evitando la emisión de gases de efecto 
invernadero al medio ambiente. 
 
El cambio climático está provocado por el incremento de emisiones de gases de efecto 
invernadero, entre los que destaca el CO2 emitido como consecuencia de la quema de 
combustibles fósiles (carbón, petróleo y gas) para producir energía. Estas emisiones 
pueden evitarse con la utilización de energías renovables.  
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De esta manera este proyecto evitaría la producción de aproximada de más de tres 
millones de toneladas de CO2 anuales a la atmósfera. 

16 Valoración de los impactos. 
 
En cuanto a los efectos sobre el ecosistema, que las acciones previstas en el proyecto 
pudieran causar, se deberán considerar dos fases: una fase de ejecución de las obras y 
otra fase de funcionamiento de la actividad.  
 
En cuanto a la primera fase de ejecución de las obras se tendrán en cuenta las medidas 
habituales de seguridad e higiene para este tipo de instalaciones.  
 
La valoración de los efectos sobre el ecosistema son los siguientes: 
 
16.1 Valoración cuantitativa. 
 
A continuación se efectuará una valoración cualitativa de cada uno de los impactos 
detectados, tanto en la fase de construcción como en la de explotación, determinado si 
se trata de impactos significativos o no en función de su entidad y su afección real sobre 
el factor ambiental afectado. 
 
16.1.1 Impactos sobre la atmósfera. 
 

 Fase de construcción. 
 
La principal forma de contaminación atmosférica es producida durante la fase de 
construcción por emisión de partículas. Estas partículas son provocadas en su inmensa 
mayoría por los movimientos de tierras y el movimiento de vehículos.  
Otras formas de contaminación atmosférica son el ruido y la emisión de gases de escape 
producidas por los vehículos y maquinarias utilizadas en la obra. 
 
En cuanto a evitar la emisión de partículas el impacto se regarán las superficies de 
tránsito de vehículos y las zonas de excavación, también se limitará la velocidad de los 
vehículos en la obra para evitar el levantamiento de polvo y la aparición de ruido.  
 
El control de los vehículos y maquinaria y la acreditación por parte de ambos de tener la 
Inspección Técnica de Vehículos (ITV) en vigor asegurará que los niveles de emisión de 
gases de escape sean mínimas y que estén por debajo de los valores máximos 
establecidos. 
 
Debido a la situación del terreno donde van a ejecutar las obras podemos deducir que 
el ruido producido no afectará a las poblaciones cercanas. 
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Por tanto dada la posibilidad de aplicar medidas preventivas para disminuir los impactos 
y que una vez realizada la totalidad de las instalaciones el efecto provocado por el factor 
es reversible a corto plazo, se considera que los efectos sobre la atmósfera no son 
significativos. 
 

 Fase de funcionamiento. 
 
En la fase de funcionamiento, los efectos sobre la atmósfera serán nulos ya que no 
existirán emisiones de partículas, gases de escape ni ruidos, salvo momentos muy 
puntuales de acceso de algún vehículo a la planta. Siendo el impacto no significativo. 
 

 Fase de desmantelamiento. 
 
En la fase de desmantelamiento se repetirán los mismos elementos de contaminación 
que en la fase de construcción, pues el desmontaje de los módulos fotovoltaicos, su 
estructura soporte, el destapado de zanjas para recuperar las canalizaciones y 
conductores enterrados, la restitución a la situación inicial de los terrenos y accesos, 
será necesario la utilización de vehículos y maquinaria por lo que se reproducirá la 
emisión de partículas de polvo, de generación de ruidos y de gases de escape. 
 
No obstante la aplicación de las mismas medidas de prevención y correctoras aplicadas 
en la fase de construcción hará que el impacto se pueda considerar no significativo. 
 
16.1.2 Impactos sobre el agua. 
 

 Fase de construcción. 
 
Durante la fase de construcción de la planta se verán afectadas las escorrentías 
naturales del terreno debido al movimiento de tierras, excavación de las zanjas, y el 
asentamiento de los terrenos donde se realice el acopio de material y por la 
construcción de los edificios. 
 
No obstante el movimiento de tierras y nivelación será el mínimo posible y necesario, 
las vaguadas y cuencas de drenaje se mantendrán en su forma original y en aquellas 
donde se tenga que actuar se colocará una conducción de tubo de polietileno perforado 
para la recogida de las aguas y ser conducidas hacia las zonas de corriente naturales. 
 
El efecto sobre el agua se define como poco significativo. 
 

 Fase de funcionamiento. 
 
En la fase de funcionamiento no existirá ningún impacto sobre el agua por lo que se 
define como no significativo. 
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 Fase de desmantelamiento. 

 
En el proceso de desarmado de las instalaciones, el terreno quedará con las mismas 
escorrentías y desniveles que tuviera durante la fase de funcionamiento por lo que el 
impacto en esta fase será no significativo. 
 
16.1.3 Impactos sobre el suelo. 
 

 Fase de construcción. 
 
Los suelos se verán afectados ya que la eliminación directa del suelo vegetal realizada 
en la etapa de construcción, supone la pérdida irreversible de este recurso (destrucción 
del perfil edáfico). La acumulación de finos, polvo, etc., condicionarán la evolución 
edáfica posterior y favorecerán la erosión del terreno.  
 
Uno de los impactos producidos por la implantación de la planta fotovoltaica será la 
ocupación permanente del terreno, necesario para la instalación, así como la 
explanación y excavación que sean necesarias realizar para el enterramiento de los 
conductores eléctricos. 
 
Se considera que la alteración del suelo es poco significativa, con la posibilidad de 
recuperación al final de la obra por la aplicación de medidas correctoras. 
Es de destacar que en la superficie ocupada por la estructura soporte, no se retira la 
capa superficial de suelo, dado que la estructura de los paneles va hincada y por tanto 
la superficie vegetal podrá recuperarse en un plazo corto de tiempo 
 
Con lo expuesto en este apartado el impacto sobre el suelo en la fase de construcción 
es poco significativo. 
 

 Fase de funcionamiento. 
 
En la fase de funcionamiento de la planta no se realizará ningún tipo de alteración del 
suelo, ya que la posibilidad de vertidos accidentales de aceite procedente de los 
vehículos será muy escasa, por lo que se considera que en esta fase los efectos no serán 
significativos. 
 

 Fase de desmantelamiento. 
 
Al final de la vida útil de la planta fotovoltaica se realizará la restitución de las zonas 
afectadas al punto más cercano al inicio de las obras. Se restaurará la capa vegetal del 
terreno una vez desmanteladas las instalaciones. Se realizará la reforestación de los 
terrenos y la ocupación permanente del suelo desaparecerá y se recuperará el uso 
originario del suelo. Por tanto podemos considerar que los efectos serán significativos. 
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16.1.4 Impactos sobre la flora. 
 

 Fase de construcción. 
 
El principal impacto sobre la flora será la desaparición de la vegetación arbustiva y de 
matorral que hay en la zona de los edificios y de las zanjas. No obstante se buscará 
siempre aquellas zonas con menor presencia de vegetación para la implantación de los 
edificios. 
 
Los efectos sobre la flora o vegetación son poco significativos. 
 

 Fase de funcionamiento. 
 
Durante la fase de funcionamiento la vegetación apenas se verá afectada ya que o no 
existirá en aquellas zonas donde se hayan realizado las edificaciones o porque en la 
zonas donde se han instalado los paneles fotovoltaicos al estar hincados en el suelo se 
habrá restablecido de forma natural la vegetación herbácea. 
 
El impacto será no significativo.  
 

 Fase de desmantelamiento. 
 
En la fase de desmantelamiento de la planta fotovoltaica se realizará la restitución de 
los terrenos a la situación del inicio de las obras. La capa vegetal se restaurará una vez 
desmontadas las instalaciones. Se realizará la reforestación de los terrenos y la 
vegetación se restablecerá de forma natural. Por tanto podemos considerar que los 
efectos serán significativos. 
 
16.1.5 Impactos sobre la fauna. 
 

 Fase de construcción. 
 
El efecto más importante sobre la fauna será la alteración de los modos de vida de los 
animales que desarrollaban su actividad en las inmediaciones de la zona de actuación. 
Los animales se alejarán desde el mismo momento del inicio de la obra civil debido a la 
presencia constante de ruidos y de actividad humana en las inmediaciones de la misma.  
 
El efecto es poco significativo. 
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 Fase de funcionamiento. 

 
Una vez la planta esté en fase de funcionamiento la fauna volverá a la zona, ya que la 
presencia de personas en la planta se reducirá de manera muy significativa. Por lo que 
el efecto será poco significativo. 
 

 Fase de desmantelamiento. 
 
En la fase de desmantelamiento, durante la ejecución de los trabajos de desmontaje, la 
fauna se verá de nuevo afectada por la presencia de personal en la obra y por el trabajo 
de maquinaria y vehículos, lo que hará que se alejen de la zona y que su hábitat se altere. 
No obstante una vez finalizados los trabajos de desmantelamiento, la fauna volverá a la 
zona y recuperará su hábitat inicial. 
 
Se considera que el efecto es positivo y permanente por lo que es significativo. 
 
16.1.6 Impactos sobre el paisaje. 
 

 Fase de construcción. 
 
La implantación de los módulos fotovoltaicos y su estructura soporte así como de los 
edificios del centro de transformación y seccionamiento debido a su volumen y a su 
altura alterará las formas y volúmenes del entorno y producirán una contaminación 
visual del paisaje.  
Por tanto los efectos sobre el paisaje son significativos. 
 

 Fase de funcionamiento. 
 
Una vez finalizada la instalación de la planta fotovoltaica y estando ésta en 
funcionamiento, las instalaciones que componen la misma van a repercutir sobre la 
percepción del paisaje por parte de los observadores externos.  
 
Así pues el efecto sobre el paisaje va a ser negativo por lo que el impacto es significativo. 
 

 Fase de desmantelamiento. 
 
En la fase de desmantelamiento, desaparecerán los edificios de los CT, la subestación y 
el edificio de control, las estructuras fijas que sirven de soporte y los módulos 
fotovoltaicos, por lo que se recuperará el paisaje a su estado inicial. 
 
Los efectos serán positivos y permanentes por lo que se pueden considerar muy 
significativos. 
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16.1.7 Impactos sobre el medio socioeconómico. 
 

 Fase de construcción. 
 
En este aspecto, el proyecto supondrá un impacto positivo. Se crearán puestos de 
trabajo durante la ejecución de las obras. Parte del personal será de la zona, y algunos 
materiales también serán locales.  
 
Con lo expuesto en este apartado el impacto es muy significativo. 
 

 Fase de funcionamiento. 
 
Aunque la demanda de puestos de trabajo en la fase de funcionamiento es muy inferior 
a la de la fase de construcción, se mantendrán aquellos trabajos necesarios de 
mantenimiento y los de vigilancia y seguridad de la planta. 
 
El efecto será poco significativo. 
 

 Fase de desmantelamiento. 
 
En la fase de desmantelamiento, se volverá a necesitar una demanda de empleo 
importante, ya que se deberán realizar todos los trabajos de desmontajes de los 
edificios, así como las estructuras y los módulos fotovoltaicos. La nueva demanda de 
empleo tendrá un carácter significativo. 
16.2 Valoración cuantitativa. 
 
Para poder realizar la valoración cuantitativa de los impactos nos vamos a guiar 
siguiendo el método detallado a continuación:   
 
Signo: El signo dependerá del tipo de impacto que provoque en el medio, siguiendo el 
criterio que se muestra a continuación: 
 

• Beneficioso (+) 
• Adverso. (-) 
• Difícil de determinar. (X) 

 
Intensidad: Determinara el grado de incidencia sobre el medio. 
 

• Afección mínima (1)  
• Destrucción total del factor (12) 

 
Extensión: Determina el área de influencia del impacto respecto al entorno total 
definido. 
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• Puntual. (1) 
• Parcial. (2) 
• Extenso (4) 
• Total. (8) 

 
Momento: Muestra el tiempo que transcurre desde la ejecución de la acción hasta la 
aparición del impacto. 
 

• Largo plazo (más de 5 años). (1) 
• Medio plazo. (De 1 a 5 años). (2) 
• Inmediato (menos de 1 año). (4) 
• Crítico (momento especialmente relevante). (+4) 

 
Persistencia: Es la duración del efecto desde que aparece hasta que volviésemos a las 
condiciones iniciales. 
 

• De duración inferior a 1 año. Fugaz. (1) 
• De 1 a 10 años. Temporal. (2) 
• De más de 10 años. Permanente. (4) 

 
Reversibilidad: Duración desde que la acción termina hasta llegar a las condiciones 
iniciales. 
 

• Reversible a corto plazo (menos de un año). (1) 
• Reversible a medio plazo (entre 1 y 10 años). (2) 
• Irreversible. (4) 

 
Recuperabilidad: Es la posibilidad de introducir medidas correctoras para aminorar o 
anular el efecto provocado por las acciones producidas hasta llegar a las condiciones 
iniciales. 
 

• Recuperable a corto plazo (menos de 1 año). (1) 
• Recuperable a medio plazo (entre uno y 10 años). (2) 
• Mitigable (recuperación parcial o compensación). (4) 
• Irrecuperable. (8) 

 
Sinergia: Existencia de efectos poco importantes individualmente considerados, que 
pueden dar lugar a otros de mayor entidad.  
 

• No sinérgico. (1) 
• Sinérgico. (2) 
• Muy sinérgico. (4) 
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Acumulación: Interrelación de acciones y efectos. 
 

• No acumulativo. (1) 
• Acumulativo. (4) 

 
Efecto: 
 

• Indirecto. (1) 
• Directo. (4) 

 
Periodicidad: 
 

• Imprevisible. (1) 
• Periódico. (2) 
• Continuo. (4) 

 
Para calcular la importancia del impacto nos utilizaremos la fórmula: 
 

Iij =(+/-/x)[3 ∙ I + 2 ∙ EX + MO + PE + RV + MC + SI + AC + EF + PR] 
 
 

• I: Intensidad. 
• EX: Extensión. 
• MO: Momento. 
• PE: Persistencia. 
• RV: Reversibilidad. 
• MC: Recuperabilidad. 
• SI: Sinergia. 
• AC: Acumulación. 
• EF: Efecto. 
• PR: Periodicidad 

 
La valoración para ponderar los impactos son: 
 

• Impacto menor de 25 – Irrelevante. 
• Impacto entre 25 y 50 – Moderado. 
• Impacto entre 50 y 75 – Severo. 
• Impacto entre 75 y 100 – Crítico. 
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16.2.1 Evaluación sobre la atmósfera. 
 
De la valoración cuantitativa de los efectos sobre la atmosfera tanto para la fase de 
construcción como de funcionamiento de la planta fotovoltaica, se obtiene que la 
importancia del impacto es IRRELEVANTE. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
16.2.2 Evaluación sobre el agua. 
 
De la valoración cuantitativa de los efectos sobre el agua tanto para la fase de 
construcción como de funcionamiento de la planta, se obtiene que la importancia del 
impacto es IRRELEVANTE. 
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16.2.3 Evaluación sobre el suelo. 
 
De la valoración cuantitativa de los efectos sobre el suelo tanto para la fase de 
construcción como de funcionamiento de la planta, se obtiene que la importancia del 
impacto es MODERADO. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
16.2.4 Evaluación sobre la flora. 
 
De la valoración cuantitativa de los efectos sobre la flora tanto para la fase de 
construcción como de funcionamiento de la planta, se obtiene que la importancia del 
impacto es IRRELEVANTE. 
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16.2.5 Evaluación sobre la fauna. 
 
De la valoración cuantitativa de los efectos sobre la flora en la fase de construcción se 
obtiene que la importancia del impacto es MODERADO, sin embargo en la fase de 
funcionamiento de la planta, se obtiene que la importancia del impacto es 
IRRELEVANTE. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
16.2.6 Evaluación sobre el paisaje. 
 
De la valoración cuantitativa de los efectos sobre el paisaje tanto para la fase de 
construcción como de funcionamiento de la planta, se obtiene que la importancia del 
impacto es SEVERO. 
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16.2.7 Evaluación sobre el medio socioeconómico. 
 
De la valoración cuantitativa de los efectos sobre el paisaje en la fase de construcción se 
obtiene que la importancia del impacto es SEVERO, sin embargo en la fase de 
funcionamiento de la planta, se obtiene que la importancia del impacto es MODERADO. 
 

 
 
16.2.8 Ponderación de los valores obtenidos. 
 
Para la obtención de unos valores ponderados se aplicarán los siguientes coeficientes. 
 

COEFICIENTES PONDERADOS  

Atmósfera:                 15/100   0,15 
Agua:                             5/100   0,05 
Suelo:                          30/100   0,30 
Fauna:                           5/100   0,05 
Vegetación:                10/100   0,10 
Paisaje:                          5/100   0,05 
Socio-económico:      30/100   0,30 

 
Obtenemos los impactos ponderados multiplicando el coeficiente de ponderación por 
la suma de los valores de la fase de construcción y de funcionamiento de cada factor en 
la matriz con medidas correctoras 
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IMPACTOS PONDERADOS 

Atmósfera (-38) x 0,15 -5,70 
Agua                             (-48) x 0,05 -2,40     
Suelo                                              (-63) x 0,30 -18,90 
Flora                                      (-48) x 0,10 -4,80 
Fauna (-57) x 0,05 -2,85 
Paisaje                                       (-102)*0,05  -5,10 
Socio-económico                   (+82)*0.30 +24,6 
   
Impacto total de:      -15,15 

 
Como podemos comprobar por el valor obtenido en la cuantificación del impacto al ser 
inferior a 25 e Impacto  Irrelevante. 

17 Medidas preventivas y correctoras. 
 
La Ley Ambiental de Extremadura, establece que los proyectos que deben someterse a 
Evaluación de Impacto Ambiental deberán incluir en el Estudio de Impacto Ambiental 
las medidas previstas para prevenir, reducir, eliminar o corregir los efectos ambientales 
significativos. 
 
El fin de estas medidas correctoras es, por lo tanto, impedir, o reducir 
considerablemente, los efectos negativos que, sobre el medio, se generen durante la 
fase de construcción y funcionamiento, evitando, en lo posible, destrucciones de 
vegetación innecesarias, así como de vertidos accidentales.  
 
Las medidas protectoras y correctoras se exponen ordenadas por los factores 
ambientales protegidos. 
 
17.1 Medidas aplicadas sobre los impactos en la atmósfera. 
 
Para disminuir o eliminar los impactos sobre la atmósfera se tomarán en cuenta las 
siguientes medidas preventivas y correctoras. 
 
17.1.1 Emisión de partículas. 
 
Para evitar o mitigar la producción y emisión de polvo se propone la aplicación de las 
siguientes medidas: 
 

– El transporte de los áridos en los camiones y carreteras se realizará cubriendo la 
caja con una malla tupida que evite el vertido accidental, así como el 
levantamiento de polvo. 
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– Se limitará asimismo la velocidad de vehículos y maquinaria trabajando a 40 
km/h como máximo con objeto de minimizar la emisión de partículas y polvo a 
la atmósfera. Se colocarán señales de tráfico con esta limitación en la entrada de 
la obra. Esta limitación servirá además para limitar la emisión de ruidos por 
circulación de maquinaria y camiones. 
 

– Las operaciones de carga y descarga se realizarán desde la altura más baja 
posible. 
 

– Las mezclas de material de construcción (por ejemplo, el cemento), se realizarán 
sobre superficies planas, de fácil acceso, atendiéndose a pautas como el 
escurrimiento superficial del agua y la dirección predominante del viento. Se 
habrá de evitar en todo momento que el material removido quede a merced del 
viento. 
 

– Será necesaria la compactación del terreno en los accesos y caminos de servicio 
por los que circule la maquinaria constructiva y las áreas donde se vayan a 
realizar movimientos de tierras (excavaciones, terraplenes, acopio de material). 

 
17.1.2 Emisión de gases y olores. 
 
Para evitar la emisión de gases y olores deberán aplicarse las siguientes medidas 
correctoras: 
 

– No podrá quemarse residuo alguno en el propio emplazamiento, remarcándose 
este aspecto en aquellos materiales cuya combustión genere partículas 
contaminantes (aceites usados, plásticos, etc.) 

 
– Puesta a punto de la maquinaria empleada, a fin de disminuir al máximo la 

producción de gases contaminantes. 
 

– Las emisiones de polvo se generarán fundamentalmente durante la fase de 
construcción (debido al movimiento de maquinaria y movimientos de tierras), si 
bien, en la fase de funcionamiento también habrá emisión de partículas, ya que 
igualmente se producirán desplazamientos de vehículos y materiales dentro del 
área que ocupa la planta fotovoltaica. 

 
17.1.3  Ruido y vibraciones. 
 
Para mitigar el ruido producido durante la fase de construcción y de funcionamiento de 
la planta fotovoltaica, se tomarán en cuenta las siguientes medidas correctoras: 
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– Se preverán circuitos de movimientos y operación de vehículos y materiales 

dentro del área de afección. 
 

– Se verificará la idoneidad de la maquinaria y vehículos utilizados en las obras con 
el objeto de prevenir la emisión de ruidos y vibraciones. Para ello se comprobará 
que las prácticas de control, mantenimiento y reparación de la maquinaria y 
vehículos se realizan de forma adecuada en talleres autorizados, que la 
maquinaria y los vehículos están homologados y cumplen los niveles de emisión 
acústica permitidos y que todos los vehículos utilizados hayan superado las 
pruebas de la Inspección Técnica de Vehículos. 

 
17.2 Medidas aplicadas sobre los impactos en agua. 
 
Las medidas correctoras que se aplicarán con el fin de evitar o minimizar los impactos 
sobre el uso del agua o los cauces fluviales son las siguientes: 
 

– Se contratará el uso de camiones cisternas que permitan el abastecimiento del 
agua necesaria para la limpieza de los módulos fotovoltaicos. 

 
– Cualquier actuación o afección en las zonas de servidumbre y policía de los cursos 

de agua (cruces de viales, zanjas cableado,...) precisará de la autorización previa 
de la Confederación Hidrográfica. 

 
– Se debe realizar una correcta gestión de residuos y de aguas residuales, 

prestando especial atención a los aceites usados y otros residuos peligrosos los 
cuales serán gestionados por un Gestor Autorizado por la Junta de Extremadura. 
No se permite arrojar residuos o restos de obra a los viales, deben utilizarse 
contenedores colocados a tal efecto dentro de la obra. 

 
– Se establecerán las mejores áreas para la localización del parque de maquinaria 

y parque de materiales, alejadas de zonas donde los materiales sean susceptibles 
de verse arrastrados por el agua o el viento. 

 
– No se permitirá los vertidos de contaminantes (aceites, carburantes, líquidos de 

freno, fluido de sistemas hidráulicos, líquido de baterías) ni el abandono de 
neumáticos, baterías, u otros elementos empleados en la mecánica de las 
máquinas y vehículos utilizados en las obras. En el caso de producirse se 
procederá a su recogida inmediata en caso de accidente y su traslado a 
vertederos autorizados. Las casetas de obras y las edificaciones que cuenten con 
servicios sanitarios se dotarán de fosa séptica. 
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– Se dispondrán áreas como parque de maquinaria, especialmente acondicionados 

al efecto, donde excepcionalmente se podrán realizar labores de 
mantenimiento, suministro, reparación, etc., de los vehículos y maquinaria. 

 
– Quedará prohibido el vertido de aceites y carburantes usados por la maquinaria 

que intervenga en las obras, para lo cual se deberá entregar a una empresa 
especializada para su retirada y tratamiento. 

 
– Se evitará modificar el régimen hidrológico actual de la zona, por lo que en los 

viales de acceso deberán preverse tantas estructuras de drenaje transversal 
como vaguadas tenga el terreno, dimensionándolas de forma que se evite el 
efecto presa en épocas de máxima precipitación. 

 
– No se permitirá el lavado de maquinaria y materiales en dichos cursos de agua. 

La calidad de las aguas se mantendrá en niveles óptimos, de forma que, tras la 
finalización de las obras, su clasificación no disminuya respecto de la existente 
antes del inicio de éstas. 

 
– La calidad de las aguas se mantendrá en niveles óptimos de forma que, tras la 

finalización de las obras, su clasificación no disminuya respecto de la existente 
antes del inicio de éstas. 

 
– El proyecto contemplará la no afección al medio y hábitat fluvial, no modificando 

ni afectando cursos de agua ni sus márgenes en la zona de actuación. 
 

– No se implantarán módulos fotovoltaicos, ni sus soportes ni cimentaciones en las 
zonas de dominio público hidráulico ni en sus márgenes, al objeto de reducir 
posibles procesos erosivos en cimentaciones e instalaciones, así como riesgos en 
materia de seguridad. No obstante, será el órgano de cuenca correspondiente 
quien determine la distancia de retranqueo en base al periodo de retorno de 
caudales de avenida. 

 
17.3 Medidas aplicadas sobre los impactos en el suelo. 
 
Las medidas correctoras que se aplicarán con el fin de evitar o minimizar los impactos 
sobre el suelo son las siguientes: 
 

– Se elaborará un plan de rutas de acceso a las obras, a las zonas de acopio de 
materiales y a las instalaciones auxiliares.  

 
– Se evitará en la medida de lo posible la utilización de travesías por núcleos 

urbanos. Se intentará en la medida de lo posible aprovechar los caminos 
existentes para evitar la apertura de otros nuevos. 
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– Se supervisará el trabajo de replanteo de las obras. En los trabajos de replanteo 
se marcará el perímetro externo de la actuación con el objeto de no alterar los 
terrenos situados más allá de este límite. Se pretende con esta medida minimizar 
el espacio ocupado por las obras. 

 
– Se verificará la correcta instalación y mantenimiento durante las obras de un 

vallado perimetral que cerque el área ocupada por las obras, las instalaciones 
auxiliares, las zonas de préstamos, las zonas de vertederos y los viales de acceso. 

 
– No se permitirá los vertidos de contaminantes (aceites, carburantes, líquidos de 

freno, fluido de sistemas hidráulicos, líquido de baterías) ni el abandono de 
neumáticos, baterías, u otros elementos empleados en la mecánica de las 
máquinas y vehículos utilizados en las obras. 

 
– Implantación de las mejores técnicas disponibles para evitar fugas que pudieran 

contaminar los suelos, incluyendo en estas actividades el mantenimiento 
adecuado de los equipos. 

 
– La tierra vegetal resultante de las excavaciones y movimientos de tierras se 

almacenará formando caballones de 1,5 m de altura máxima. Se tomarán las 
medidas necesarias para mantener su potencial edáfico hasta su utilización en 
tareas de restauración posteriores. 

 
– Se procurará el balance de rellenos y excavaciones, en caso contrario las tierras 

necesarias para rellenos procederán de zonas de extracción (prestamos) 
autorizadas. 

 
– Se procurará el balance de rellenos y excavaciones, en caso contrario las tierras 

sobrantes de excavación se deberán llevar a vertederos autorizados. 
 

– Se dispondrán áreas como parque de maquinaria, especialmente acondicionados 
al efecto, donde excepcionalmente se podrán realizar labores de 
mantenimiento, suministro, reparación, etc., de los vehículos y maquinaria. 
Quedará prohibido el vertido de aceites y carburantes usados por la maquinaria 
que intervenga en las obras, para lo cual se deberá entregar a una empresa 
especializada para su retirada y tratamiento. 

 
– Se dotará a la zona de una mínima infraestructura de drenaje que asegure su 

transitabilidad y canalice las escorrentías resultantes. 
 

– Realización de riegos durante la etapa de construcción con el fin de mitigar la 
generación de nubes de polvo. 
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– El riego periódico con agua sobre las superficies de tránsito disminuirá de forma 
apreciable la concentración de partículas de polvo en suspensión. Los riegos se 
pueden realizar sobre los viales y tierras movidas, por aspersión con cisternas. El 
agua crea una película húmeda sobre las superficies, facilitando la cohesión entre 
las partículas e impidiendo su emisión y suspensión en el aire.  

 
– Los riegos se aplicarán no sólo a los viales, sino a las zonas de materiales a 

remover, en la medida en la que sean necesarios. Ante la posible formación de 
charcas de barro, el cual luego puede ser transportado por los neumáticos de los 
camiones a los caminos pavimentados, es recomendable el lavado de 
neumáticos (barro) antes. 

 
– Retirada de los escombros generados por la construcción del proyecto. 

 
17.4 Medidas aplicadas sobre los impactos en la flora. 
 
En lo que respecta a la destrucción de la cubierta vegetal en los lugares donde se 
asentará la futura planta se ha de remarcar que ésta afectará principalmente al estrato 
herbáceo. 
 

– Se procurará que la superficie afectada por el proyecto sea la mínima posible; 
para ello, se evitará el tránsito de maquinaria fuera de las áreas de montaje de 
los paneles y de los viales habilitados con tal propósito, limitando el paso de 
personas y vehículos sobre la superficie con cubierta vegetal. 

 
– Una vez finalizada la operación de la planta, se procederá a la plantación de 

especies herbáceas, arbustivas y arbóreas para la restauración de los terrenos 
afectados, utilizándose para este fin especies autóctonas. 

 
– En relación a la vegetación asociada a los cursos de agua, se deberá respetar la 

vegetación de ribera y la ubicada en los márgenes, asociada a los cursos de agua, 
en una franja de suficiente anchura para evitar entre otros impactos, posibles 
procesos erosivos. 

 
– Con el fin de minimizar el riesgo de incendio, durante la fase de construcción 

quedará prohibido el empleo de fuego en la zona. Además, se retirarán 
inmediatamente todos los restos de los desbroces, se sustituirá toda aquella 
maquinaria que funcione defectuosamente y, durante la fase de explotación, se 
revisarán periódicamente las subestaciones eléctricas y la línea de alta tensión, 
ya que puede producirse el riesgo de que salte una chispa. 
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17.5 Medidas aplicadas sobre los impactos en la fauna. 
 
En este apartado se establecen aquellas medidas correctoras que han de ser aplicadas 
de manera general a la fauna. Entre las medidas correctoras tendentes a minimizar los 
impactos sobre la fauna se describen las siguientes: 
 
Para aminorar el efecto negativo que la ejecución del proyecto producirá sobre los 
mamíferos se adoptarán las siguientes medidas: 
 

– Debido a que las instalaciones de la planta solar corresponden a obras 
energizadas eléctricamente, el cierre perimetral del proyecto procurará facilitar 
el desplazamiento sólo de mamíferos de pequeño tamaño, evitando el acceso de 
animales grandes para reducir los riesgos de electrocución que podría generarse 
en caso de que estos animales destruyan algún componente. Se instalarán pasos 
para pequeña fauna en el vallado perimetral. 

 
– El proceso de desbroce será planificado minuciosamente a fin de reducir 

cualquier afección a la fauna. Se evitará la circulación de personas y vehículos 
más allá de los sectores estrictamente necesarios. 

 
– Tal y como se enuncia en el apartado de ruidos, se tomarán las medidas 

necesarias para minimizar éstos, a fin de evitar que su generación afecte a las 
distintas especies de mamíferos. 

 
17.6 Medidas adoptadas contra la colisión y electrocución de las aves. 
 
La instalación proyectada cumplirá con el Real Decreto 1432/2008 de fecha 29 de 
agosto, por el que se establecen medidas para la protección de la avifauna contra la 
colisión y electrocución en líneas eléctricas de alta tensión, y más concretamente con 
las siguientes: 
 
1.- Se han proyectado conductores sobre cruceta recta M0 con cadenas de amarre y 
tresbolillo con cadena de suspensión, constituidas por aisladores polímeros U70AB66. 
No se emplearán aisladores rígidos. 
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2.- Los apoyos con puentes y/o elementos de protección, se ha diseñado de forma que 
se evita sobrepasar el conductor por encima de la cabeza del apoyo. Se ha previsto aislar 
los puentes así como 1.00 m de conductor a ambos lados de la línea. 
 
3.- Para evitar la colisión con los conductores se instalarán salvapájaros o señalizadores 
visuales, incluido en los cables de tierra. Se instalarán señalizadores visuales 
salvapájaros construidos con material opaco y dispuestos cada 10 metros (si el cable de 
tierra es único) o alternadamente cada 20 metros (Si son dos cables de tierra paralelo o, 
en su caso, en los conductores). 
 
La señalización en conductores se realizará de modo que generen un efecto visual 
equivalente a una señal cada 10 metros, para lo cual se dispondrán de forma alterna en 
cada conductor y con una distancia máxima de 20 metros entre señales contiguas en un 
mismo conductor. 
 
Los salvapájaros o señalizadores serán del tamaño siguiente: 
 
Espirales: con 30 cm de diámetro x 1 metro de longitud 
De 2 tiras en X: de 5 x 35 cm 
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El modelo utilizado en el proyecto será de espiral. 
 

 
 

17.7 Medidas aplicadas sobre los impactos en el paisaje. 
 

– Gestión adecuada de los residuos, evitando su almacenamiento y acumulación, 
incluso temporalmente, en lugares visibles. 

 
– Las instalaciones serán construidas, en la medida de lo posible, con materiales 

de la zona. 
 

– Además, los edificios construidos serán pintadas de forma que su impacto visual 
quede minimizado. 

 
 

– Terminadas las obras, se procederá a la restitución de los terrenos afectados 
temporalmente por las obras a sus condiciones iniciales. Así, cualquier 
instalación de obra auxiliar deberá ser desmantelada íntegramente en la fase 
final de obra. Igualmente, finalizada éstas, se recuperará la fisiografía del 
terreno, nivelándolo a su cota original y retirando tierras sobrantes y escombros. 

 
– Se limitará al máximo la construcción de nuevos accesos, empleando y 

mejorando los ya existentes. 
 

– Restitución de las formas originales en la medida de lo posible, una vez 
finalizadas las obras. 

 
– Limpieza exhaustiva, al finalizar las obras, de todas las superficies afectadas. 

 
17.8 Medidas aplicadas sobre los impactos en el medio socioeconómico. 
 
Las medidas son las siguientes: 
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– Las labores de limpieza, mantenimiento y reparación de maquinaria se realizarán 

en talleres autorizados de la zona lo que apoyará la economía local. En caso de 
no detectarse los servicios necesarios las labores se realizarán en el proyecto en 
un área debidamente implementada para ello. 

 
– En lo que respecta a los efectos positivos del proyecto sobre el sector 

socioeconómico, se habrá de potenciar al máximo la subcontratación a empresas 
de la región. 

 
– Por otro lado, se pretende la creación de empleos estables y directos en la planta, 

así como empleos indirectos durante la fase de explotación. 
 
17.9 Medidas preventivas y correctoras en condiciones de explotación 

anormales que puedan afectar al medio ambiente. 
 
En el caso de condiciones anormales de explotación, se dispondrá de un plan específico de 
actuaciones y medidas para situaciones de emergencias por funcionamiento con posibles 
repercusiones en la calidad del medio ambiente. 
 

 Medidas en la puesta en marcha 
 
La puesta en marcha de la instalación se realiza de una manera paulatina, comprobando que 
todos los equipos de la planta funcionan perfectamente.  
 
No se prevén condiciones anormales en la puesta en marcha de nuestras instalaciones. Las 
incidencias que se puedan producir durante este proceso serán las mismas a las que puedan 
ocurrir en la fase de explotación. 
 

 Medidas en paradas temporales 
 
La planta diseñada está preparada para su funcionamiento continuo durante toda su vida útil, 
por lo tanto se contemplan paradas temporales programadas en el proceso productivo para 
mantenimiento integral de la planta. 
 

 Medidas fallos de funcionamiento 
 
En la fase de explotación de la planta se pueden producir fallos en el funcionamiento de los 
equipos. Estos no son potencialmente causantes de impacto al medio ambiente por las 
condiciones que reúnen las instalaciones. 
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 Fugas 

 
Las posibles fugas que puedan darse durante el funcionamiento de la planta serán contenidas 
en cubetos de contención. Además, se contará con material absorbente para la recogida y 
control de estos vertidos, siempre en las instalaciones. 

18 Plan de restauración. 
 
En el supuesto de que la obra se cierre y la planta solar deje de explotarse, todos los 
paneles fotovoltaicos deberán desmantelarse y retirarse de la zona de actuación, 
procediéndose a su reciclado. A efectos formales, se considerará la planta como 
abandonada cuando así lo exprese el Titular o la Autoridad Legal Competente. 
 
Asimismo, se eliminarán todas las infraestructuras asociadas a la planta solar 
(canalizaciones, edificios de CT, etc.). Posteriormente, el suelo se recubrirá con tierra 
vegetal. 
 
Se establecerá un plan de restauración o de obras y trabajos para la corrección de los 
efectos derivados de las actividades o usos desarrollados y la reposición de los terrenos 
a determinado estado, que deberá ser ejecutado al término de dichas actividades o usos 
y, en todo caso, una vez caducada la licencia municipal y la calificación que le sirva de 
soporte.  
 
Este contenido sólo procederá en los casos de instalaciones y actividades extractivas y 
mineras; depósito de materiales, almacenamiento de maquinaria y estacionamiento de 
vehículos; y equipamientos colectivos e instalaciones o establecimientos industriales y 
terciarios”. 
 
Por dicho motivo, en el supuesto de que la obra se cierre y la planta deje de explotarse, 
todas las instalaciones deberán de desmantelarse y de retirarse de la zona de actuación 
en un periodo de quince meses desde la finalización de la actividad, excepción hecha de 
aquellas estructuras que queden por debajo de la superficie del terreno a más de un 
metro de profundidad. 
 
Así, finalizada la actividad se procederá al desmantelamiento total de todos los 
elementos instalados y a la reposición de los terrenos a su estado inicial. A efectos 
formales, se considerará la planta como abandonada cuando durante un año no se 
genere energía útil en las instalaciones o cuando así lo expresen el Titular o el Órgano 
competente de la Junta de Extremadura. 
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Procesos 
 
El objeto de este apartado es el de definir las operaciones y procedimientos a seguir 
para la recuperación de la zona tras la clausura de la planta. En este aspecto, para 
clausurar definitivamente la planta de producción eléctrica, ésta deberá llevarse a una 
situación de seguridad en la que los circuitos eléctricos se encuentren desactivados y en 
condiciones que aseguren que ningún operario pueda sufrir algún accidente por su 
causa. 
 
Desmontaje eléctrico 
 
Como medida general, se cortarán todas las alimentaciones eléctricas, se comprobará 
la ausencia de tensión y serán puestas a tierra durante el desmontaje. Posteriormente, 
serán etiquetados todos los interruptores, prohibiendo su accionamiento. 
 
Comprobada la ausencia de tensión, los cables serán desconectados y retirados de las 
bandejas y conducciones para ser finalmente enrollados en bobinas. Cuando un tramo 
sea difícil de retirar se troceará, amontonándose los trozos de cables en función del 
material de que están compuestos: cobre o aluminio. Para su tratamiento final, los 
cables serán enviados a gestores autorizados. 
 
Se desmontarán los cuadros de los centros de control y los cuadros generales de 
alimentación eléctrica, remitiendo estos cuadros para su tratamiento por gestores 
autorizados. 
 
Por lo que respecta a los transformadores, éstos se ofertarán para su venta. En caso de 
que no se encuentre ningún comprador, se enviarán a un gestor autorizado. 
 
Desmontaje mecánico 
 
Los equipos mecánicos de la planta (Paneles solares y estructuras) se desmontarán 
manualmente y las hincas serán retiradas con apoyo de maquinaria. 
 
Se pondrá especial atención en aquellos elementos que contengan material peligroso. 
En estos casos, su desmantelamiento y descontaminación será realizada por personal 
autorizado, procediendo a la gestión de estos elementos como si de residuos peligrosos 
se tratara. 
 
La restauración ambiental, una vez cese la actividad y se desee la vuelta a las condiciones 
originales del área intervenida, supondrá la realización de las siguientes actuaciones: 
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– La restauración de los terrenos afectados por las obras o estructuras de la planta 

abordará labores de restauración vegetal y paisajística (movimiento de tierras, 
plantaciones, retirada de restos vegetales). 

 
– Se procederá a la eliminación de toda la superficie pavimentada, que se recubrirá 

con tierra vegetal enriquecida con semillas de especies similares a las observadas 
en la zona, cubriendo la superficie con la capa superficial de tierra que en el 
momento de la excavación se habrá separado para este fin. 

 
– Se tratarán de minimizar las zonas de acopio de materiales de montaje de 

infraestructura o procedentes de la excavación de los hincamientos; se 
procederá a la retirada y conservación en buenas condiciones de la capa de suelo 
fértil para utilizar posteriormente en las labores de restauración. 

 
– En este sentido, la tierra vegetal deberá extraerse sólo a partir de la capa más 

superficial del terreno a desbrozar (sólo los primeros 5 centímetros en la mayor 
parte de los suelos estudiados, en lugar de los 20-25 que recomiendan los 
proyectos) y debería mantenerse en condiciones de aireación y humectación 
adecuadas, tan similares a las de la zona originaria como sea posible.  

 
– Para facilitar los procesos de colonización vegetal, estas labores se simultanearán 

con el desbroce – siempre que esto sea posible – de manera que la tierra vegetal 
incorpore los restos de la vegetación existente (mejor picada) en el terreno en el 
momento de su separación. 

 
– Los suelos más o menos fértiles así obtenidos se acopiarán en las áreas previstas 

para ello, realizándose en zonas llanas, en capas de una altura máxima de 1,2 
metros y una pendiente inferior a 20º, para evitar la compactación y la 
consiguiente pérdida de oxígeno que afecte a los microorganismos del suelo e 
impida la implantación de una cobertura vegetal.  

 
– Se deberá aplicar un tratamiento adecuado al suelo así acopiado para evitar la 

erosión hídrica o eólica y mantener su estructura y funcionalidad edáfica. 
Siempre que sea posible, se realizará un acopio selectivo en función de la calidad 
y características de los diferentes tipos de materiales que sean susceptibles de 
aprovechamiento. 

 
– En cuanto a las operaciones de extendido, éstas deberán programarse en la 

medida de lo posible, de manera que se minimicen los tiempos de permanencia 
de superficies desnudas y el del almacenamiento de los materiales. Igualmente, 
deberá cuidarse el espesor de tierra vegetal a extender. La práctica demuestra 
que espesores de 10-15 cm son suficientes para aportar nutrientes a las plántulas 
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y permitir una estabilización más rápida de la cubierta vegetal, reduciendo el 
riesgo de erosión tras episodios lluviosos. 

 
– El extendido de la tierra vegetal deberá realizarse sobre el terreno ya 

remodelado, utilizando para ello una maquinaria que ocasione una mínima 
compactación. Para proporcionar un buen contacto entre las sucesivas capas de 
material superficial, se aconseja escarificar la superficie antes de cubrirla.  
 

– Si el material sobre el que se va a extender estuviera compactado, habría que 
realizar un escarificado más profundo (40 a 50 cm), para prevenir la laminación 
en capas, mejorar la infiltración y el movimiento del agua, evitar el deslizamiento 
de la tierra extendida y facilitar la penetración de las raíces. 

 
– La tierra vegetal se extenderá normalmente mediante buldócer o 

motoniveladora, teniendo en cuenta que, si se utiliza maquina pesada, el 
extendido se realizará de manera que se evite que los vehículos la compacten. 
Una vez se haya procedido al extendido de la capa de tierra vegetal, se efectuará 
un ligero laboreo para igualarla y esponjarla y proceder a su siembra. 

 
– En la reforestación de esta fase se emplearan especies autóctonas de las 

incluidas en la serie de vegetación potencial, utilizando especies arbóreas, 
arbustivas y herbáceas En las acciones de reforestación de esta planta hay que 
tener en cuenta los hábitats naturales cercanos a las instalaciones, empleando 
las especies propias de la serie de vegetación. 

 
En el momento en que se proceda al cierre de la planta el presente documento será 
revisado, incorporando las especificaciones oportunas con respecto al 
desmantelamiento, restauración y reforestación, así como las tecnologías y medios que 
a lo largo del tiempo puedan mejorar la superficie intervenida, siguiendo las directrices 
que incorpore la administración ambiental competente. 

19 Seguimiento y control del cumplimiento de las medidas ambientales. 
 
El seguimiento y control de las medidas ambientales indicadas en el presente 
documento ambiental tiene por objeto la supervisión de la implantación de las 
diferentes medidas preventivas y correctoras, además de verificar la eficacia de su 
ejecución. 
 
La puesta en marcha del Programa de Vigilancia Ambiental se va a dividir en dos fases 
claramente diferenciadas: fase de construcción y fase de operación. 
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19.1 Fase de construcción.  
 
Durante la construcción de la Planta Fotovoltaica será necesaria realizar las tareas 
siguientes: 
 

– Controlar la efectividad de las medias ambientales adoptadas, aplicando 
medidas correctoras si las medidas adoptadas no fueran satisfactorias, 
modificándolas o incluso suprimirlas en caso necesario. 

 
– Realizar un seguimiento del plan de vigilancia a efectos de recoger información 

actualizada que permita adaptar el plan a los impactos realmente producidos 
durante la ejecución del proyecto. 

 
A continuación, para cada impacto detectado, se detallan los controles a efectuar 
durante la puesta en marcha del plan de vigilancia ambiental en fase de construcción, 
definiendo el momento de aplicación, indicadores de cumplimiento y medidas a adoptar 
en caso de incumplimiento. 
 

 Emisiones de gases de escape procedente de los vehículos y maquinaria:  
 
Se deberá realizar un control de la documentación técnica de los vehículos y maquinaria, 
que deberán haber pasado la inspección técnica con resultado favorable. El control se 
realizará en el momento de que un nuevo vehículo o maquinaria entre en la obra. El 
objetivo es minimizar las emisiones de gases y los ruidos de los vehículos y maquinaria, 
utilizadas en la obra. 
 

 Sólidos en suspensión: 
 
Se realizará un control visual de los sólidos en suspensión debido al paso de vehículos y 
a la acción de la maquinaria sobre todo en la fase de excavación y movimiento de tierras.  
En el caso de un exceso de polvo en suspensión se tomará como medida la ejecución de 
riegos con camiones cisterna en las zonas de paso de vehículos y maquinaria. 
 

 Gestión de la tierra vegetal: 
 
Se supervisará la retirada de la capa vegetal de la zona de actuación del proyecto donde 
se vayan a realizar excavaciones y movimientos de tierras (nivelación del terreno). El 
acopio de tierra vegetal se realizará en cordones no superiores a 1,5 m y alejada de la 
zona de paso de vehículos para evitar pisoteo o mezcla de tierras de excavación. La tierra 
vegetal se utilizará para las fases de restitución y restauración. 
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 Gestión de sobrantes procedentes de la excavación: 

 
La tierra sobrante procedente de la excavación de zanjas se utilizará para la nivelación 
del terreno donde se ubicarán los seguidores. Se controlará evitar erosión del terreno y 
la alteración del drenaje del suelo y de las corrientes naturales del terreno. 
 

 Vertidos sobre suelos o cauces: 
 
Se controlará que no se realice ningún tipo de vertidos a suelos o cauces como 
consecuencia de accidentes. El abastecimiento de combustible o cambio de aceite de 
vehículos o máquinas se realizarán de forma correcta sin que se produzca ningún 
derrame. El almacenamiento de combustibles o aceites se realizará a una distancia 
mayor de 100 m de cualquier cauce de agua. 
 

 Detección previa de fauna o flora de interés: 
 
Se comprobará que no hay señales de fauna o flora de interés en la zona del proyecto, 
evitando cualquier alteración y pérdida de hábitats. Se controlará la presencia de 
animales protegidos y se pararán las obras en la zona de influencia. 
 
19.2 Fase de funcionamiento y mantenimiento. 
 
Durante la fase de funcionamiento de la planta fotovoltaica será necesario realizar las 
siguientes tareas: 
 

– Se vigilará el funcionamiento de la red de drenaje comprobando que no existen 
blandones en el terreno ni la presencia de charcos de manera permanente. 

– Se verificará el estado de los viales y cunetas, comprobando los procesos de 
erosión de los mismos. 

– Se realizará la correcta gestión de los residuos generados en los trabajos de 
mantenimiento, evitando contaminaciones al medio. Se efectuará una gestión 
selectiva de los residuos generados comprobando la segregación de los mismos, 
su almacenamiento y retirada a vertedero autorizado con frecuencia suficiente. 

– Se comprobará el estado de la pantalla vegetal. Se repondrán las plantas secas 
o enfermas 

– Se observará la incidencia del vallado perimetral sobre la fauna, estudiando la 
posible mortalidad asociada a los atrapamientos, colisiones, etc. 
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20 Normativa que se ha tenido en cuenta en la redacción del estudio. 
 
El presente proyecto, tendrá en cuenta la siguiente normativa. 
 

• Ley 16/2015, de 23 de abril, de protección ambiental de la Comunidad Autónoma 
de Extremadura. 

• Decreto 54/2011, de 29 de abril, por el que se aprueba el Reglamento de 
evaluación ambiental de Extremadura. 

• Decreto 81/2011, de 20 de mayo, por el que se aprueba el Reglamento de 
autorizaciones y comunicación ambiental de Extremadura. 

21 Coordenadas UTM y sistema de referencia de la poligonal de la 
instalación de generación y de la línea de evacuación. 

 
En los planos adjuntos a la presente memoria se adjunta las coordenadas UTM en el 
sitema de referencia ETRS89 huso 30N de cada una de las poligonales de la planta y de 
la línea de evacuación. 
 

22 Presupuesto. 
 
El presupuesto de ejecución material del proyecto de la instalación fotovoltaica asciende 
a la cantidad de SEIS MILLONES NOVECIENTOS DIECISEIS MIL EUROS  (6.916.000 €).  
 
El presupuesto del capítulo de medidas medioambientales del proyecto asciende a la 
cantidad de CIENTO QUINCE MIL SEISCIENTOS CUARENTA Y TRES EUROS CON OCHENTA 
Y OCHO CÉNTIMOS, siendo el resumen de presupuesto el siguiente: 
 

– Prospección arqueológica superficial   .........................   1.267,66 € 
– Seguimiento y vigilancia ambiental  .............................   1.070,67 € 
– Vallado perimetral   ....................................................   44.274,20 € 
– Puertas de acceso abatibles   .......................................   1.014,90 € 
– Seto perimetral   .........................................................   33.504,80 € 
– Zanja drenante Ø 400 mm   ........................................   20.886,29 € 
– Zanja drenante Ø 250 mm   ........................................   11.486,45 € 
– Señalización vertical límite velocidad   .........................   1.068,21 € 
– Camión cisterna equipado para riego   ........................   1.070,70 € 

Total   ........................................................................   115.643,88 € 
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23 Conclusión. 
 
Con todo lo anteriormente expuesto y la documentación que se acompaña, se considera 
suficientemente definida la obra proyectada, sometiéndola a los Organismos 
Competentes para su aprobación. 
 
Madrid, Septiembre de 2020 
 
 
        Empresa colaboradora 
       IMPULSA DIRECCION DE PROYECTOS, S.L. 
 
 

 
Josu Barredo Egusquiza      Francisco Chacón Morán 
Colegiado nº 13.953      Colegiado nº 557 
Colegio Oficial de Ingenieros Industriales de Madrid  COPITIBA 
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PRESUPUESTO Y MEDICIONES
                                                                

CÓDIGO RESUMEN UDS LONGITUD ANCHURA ALTURA PARCIALES CANTIDAD PRECIO IMPORTE

CAPÍTULO 01 MEDIDAS MEDIOAMBIENTALES                                        

01.01 ud  PROSPECCION ARQUEOLÓGICA SUPERFICIAL                            

Prospección arqueológica superficial del terreno a cielo abierto, de carácter intensivo y  sistemático,
incluyendo memoria de los trabajos realizados, inventario de los materiales recuperados, documenta-
ción fotográfica y  planimétrica y  peritación. Por cuadruplicado, siendo una copia para la entidad con-
tratante, dos para la Administración que debe autorizar la actuación y  otra para el arqueólogo director
de los trabajos.

Prospescción arqueologica 1 1,00

1,00 1.267,66 1.267,66

01.02 ud  SEGUIMIENTO Y VIGILANCIA AMBIENTAL                              

Seguimiento y  v igilancia ambiental mensual por técnico medioambiental que incluye: Planificación de
la v igilancia ambiental, análisis de la efectiv idad de las medidas ambientales adoptadas, aplicando
medidas correctoras si fuera necesario.

Seguimiento ambiental (meses) 3 3,00

3,00 356,89 1.070,67

01.03 m.  VALLADO ANUD.GALV.220x18x30/100                                 

Vallado cinegetico de 2,20 m. de altura realizado con malla anudada galvanizada en caliente, trama
200x18x30/100 y postes de tubo de acero galvanizado por inmersión de 48 mm. de diámetro, p.p.
de postes de esquina, jabalcones y  tornapuntas, tensores, grupillas y  accesorios, totalmente montada
i/ replanteo y  recibido de postes con hormigón HM-12,5/P/20.

Vallado perimetral 1 3.860,00 3.860,00

3.860,00 11,47 44.274,20

01.04 ud  PUERTA ABAT. BARR. 30x30 2 H. 6x2 m.                            

Puerta de dos hojas abatibles de 6x2 m. para cerramiento exterior, formada por bastidor de tubo de
acero laminado de 60x40x1,5 mm., barrotes de 30x30x1,5 mm. y  columnas de fijación de
100x100x2 mm. galvanizado en caliente Z-275 por inmersión, i/herrajes de colgar y  seguridad, pasa-
dor de pie, elaborada en taller, ajuste y  montaje en obra. Incluye transporte hasta obra y  totalmente
instalada y montada.

Puertas de acceso 2 2,00

2,00 507,45 1.014,90

01.05 m.  SETO LIGUST.OVALIFOLIUM 0,75-1 m                                

Seto de Ligustrum ovalifolium de 0,75 a 1 m. de altura, con una densidad de 3 plantas/m., suminis-
tradas en contenedor y  plantación en zanja 0,4x0,4 m., incluso apertura de la misma con los medios
indicados, abonado, formación de rigola y  primer riego. Incluye transporte hasta obra y  totalmente
plantados.

Seto perimetral 1 3.860,00 3.860,00

3.860,00 8,68 33.504,80

01.06 m   ZANJA DRENANTE D=400                                            

Zanja drenante con una pendiente mínima del 1% , para captación de aguas subterráneas, en cuyo
fondo se dispone un tubo ranurado de PVC de doble pared, la exterior corrugada y la interior lisa, co-
lor teja RAL 8023, con ranurado a lo largo de un arco de 220° en el valle del corrugado, para drena-
je, rigidez anular nominal 4 kN/m², de 400 mm de diámetro nominal, 362 mm de diámetro interior, se-
gún UNE-EN 13476-1, longitud nominal 6 m, unión por copa con junta elástica de EPDM, colocado
sobre lecho de arena de rio, de 10 cm de espesor, en forma de cuna para recibir el tubo y  formar las
pendientes, con relleno lateral y  superior hasta 25 cm por encima de la generatriz superior del tubo
con grava gruesa filtrante sin clasificar y  relleno superior de  15 cm de graba media filtrante. Incluso
lubricante para montaje. El precio no incluye la excavación ni el relleno principal (tierra vegetal). Pro-
fundidad de la zanja de 100 cm.
.

Drenaje D1 1 272,41 272,41

Drenaje D2 1 150,50 150,50

Drenaje D3 1 119,82 119,82

Drenaje D4 1 130,37 130,37

673,10 31,03 20.886,29



PRESUPUESTO Y MEDICIONES
                                                                

CÓDIGO RESUMEN UDS LONGITUD ANCHURA ALTURA PARCIALES CANTIDAD PRECIO IMPORTE

01.07 m   ZANJA DRENANTE D=250                                            

Zanja drenante con una pendiente mínima del 1% , para captación de aguas subterráneas, en cuyo
fondo se dispone un tubo ranurado de PVC de doble pared, la exterior corrugada y la interior lisa, co-
lor teja RAL 8023, con ranurado a lo largo de un arco de 220° en el valle del corrugado, para drena-
je, rigidez anular nominal 4 kN/m², de 250 mm de diámetro nominal, 226 mm de diámetro interior, se-
gún UNE-EN 13476-1, longitud nominal 6 m, unión por copa con junta elástica de EPDM, colocado
sobre lecho de arena de rio, de 10 cm de espesor, en forma de cuna para recibir el tubo y  formar las
pendientes, con relleno lateral y  superior hasta 25 cm por encima de la generatriz superior del tubo
con grava gruesa filtrante sin clasificar y  relleno superior de  15 cm de graba media filtrante. Incluso
lubricante para montaje. El precio no incluye la excavación ni el relleno principal. Profundidad de la
zanja de 85 cm.

Ramales Drenaje D1 1 146,74 146,74

Ramales Drenaje D2 1 121,90 121,90

Ramales Drenaje D3 1 48,86 48,86

Ramales Drenaje D4 1 102,48 102,48

419,98 27,35 11.486,45

01.08 ud  SEÑAL CIRCULAR REFLEXIVA 90 cm.                                 

Señal circular de diámetro 90 cm., reflex iva nivel I (E.G.) y  troquelada, incluso poste galvanizado
de sustentación de 100x50x3 mm., tornillería, cimentación y  anclaje, totalmente colocada.

Señalización v ertical liminte de
v elocidad

3 3,00

3,00 356,07 1.068,21

01.09 h   CAMIÓN CISTERNA EQUIPADO PARA RIEGO                             

Camión cisterna 4x4 equipado con depósito de 10.000 litros de agua para riego de caminos y  v iales
para aminorar la producción de polvo

Camión cisterna 30 30,00

30,00 35,69 1.070,70

TOTAL CAPÍTULO 01 MEDIDAS MEDIOAMBIENTALES..................................................................................... 115.643,88

TOTAL...................................................................................................................................................................... 115.643,88
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